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La primera imprenta llegó a Honduras en 1829, siendo

instalada en Tegucigalpa, en el cuartel San Fran-

cisco, lo primero que se imprimió fue una proclama

del General Morazán, con fecha 4 de diciembre de

1829.

Después se imprimió el primer periódico oficial del

Gobierno con fecha 25 de mayo de 1830, conocido

hoy, como Diario Oficial "La Gaceta".
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 354-2013EL CONGRESO NACIONAL,

CONSIDERANDO: Que mediante Decreto Legislativo

No. 230-2010  del 4 de noviembre del 2010 se aprobó el

Programa Nacional de Empleo por Hora, como un programa

especial de emergencia de carácter temporal, con el fin de

fomentar el empleo digno, mantener los puestos de trabajo

existentes, evitar el crecimiento de lo índices de desempleo y

subempleo en el país, con la ampliación de nuevas

oportunidades de trabajo para la población hondureña, en

los momentos de crisis económica para el país, con vigencia

al  31 de enero de 2014.

CONSIDERANDO: Que las entidades responsables de

la coordinación, supervisión y control del Programa Nacional

de Empleo por Hora, reportan resultados satisfactorios como

consecuencia de su implementación, dado que ha permitido

la generación de al menos 177,369  empleos en todo el país,

contribuyendo a la reactivación de la economía de las

empresas más vulnerables del país, como lo son las micro,

pequeña y mediana empresas (MIPYMES) e impactando en

los conglomerados poblacionales con más problemas de

empleo, tal es el caso de la población joven.

CONSIDERANDO: Que las condiciones actuales de

la economía y el mercado de trabajo y la tasa de desempleo

abierto que presenta el país, hacen imperativo, la aprobación

de leyes que amplíen las oportunidades de empleo y acceso

al trabajo, que promuevan la reactivación económica

integrada,  para dinamizar y ampliar sustancialmente el

mercado de trabajo a fin de mejorar las condiciones de vida

de los hondureños.

CONSIDERANDO: Que la Constitución de la

República garantiza que toda persona tiene derecho al trabajo,

a escoger libremente su ocupación y a renunciar a ella, a

condiciones equitativas y satisfactorias de trabajo y a la

protección contra el desempleo.

POR TANTO,

D E C R E T A

La siguiente:

LEY DE EMPLEO POR HORA

ARTICULO 1.- OBJETIVO DE LA LEY. La

Presente ley tiene como objetivo, fomentar el empleo digno,

mantener los puestos de trabajo y evitar el crecimiento de
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los índices de desempleo y subempleo en el país, abriendo
oportunidades de trabajo a la población desempleada.

La presente ley se denomina “Ley de Empleo por Hora” la
cual se rige dentro del marco del Plan de Nación y Visión del
País, en armonía con la Constitución de la República, la
Legislación Laboral y de Seguridad Social y los Convenios
Internacionales suscritos y ratificados con la Organización
Internacional de Trabajo (OIT).

ARTICULO 2.- PROPOSITO DE LA LEY.  El
propósito de esta ley es:

1) Fomentar el empleo digno y decente, evitar el incremento
en los índices de desempleo y subempleo, en el sector
formal de la economía y simultáneamente lograr que estos
trabajadores gocen de los beneficios de la seguridad social
y salud ocupacional;

2) Fomentar la educación, capacitación y formación
profesional de los trabajadores y trabajadoras, como un
mecanismo que facilite su inserción laboral al mercado de
trabajo, para alcanzar mejores niveles de productividad y
competitividad que redunden en mejores ingresos;

3) Aprovechar el pleno uso de la capacidad instalada de las
unidades productivas, dentro del marco de programas de
reactivación económicas tanto del sector privado como
del sector público, conforme los contenidos del Plan de
Nación y Visión del País;

4) Estimular una dinámica de inversión  y generación de
empleo en el sector privado y en el sector público,
especialmente en las ramas de actividades económicas con
mayor capacidad de absorción de mano de obra; y,

5) Asegurar que la Población Económicamente Activa (PEA)
del país, grupos sociales vulnerables y los jóvenes que cada
año se suman a la fuerza laboral, encuentren en el mercado
laboral nacional un empleo digno con respeto para sus
derechos laborales y lograr que los jóvenes se desarrollen
de forma integral, reduciendo los índices de abuso, violencia
y delincuencia juvenil que afecta sobre todo a los grupos
más vulnerables y que los jóvenes en edad productiva
desistan de abandonar el país, poniendo en riesgo sus vidas
y el rompimiento de sus vínculos familiares.

ARTÍCULO 3.- MODALIDADES Y FORMAS DE
CONTRATACIÓN. Las partes pueden suscribir contratos

de trabajo por horas o en medias jornadas ordinarias, diurnas,
mixtas o nocturnas bajo las modalidades de:

1) Por tiempo limitado; o,
2) Para obra o servicios determinados.

En estos casos la contratación está sujeta a las regulaciones
de los derechos y obligaciones establecidos en la presente
Ley.

El trabajador contratado bajo esta modalidad está
protegido contra el despido injustificado dentro del término
de duración del contrato de trabajo, sujeto a lo que dispone el
Artículo 121 del Código de Trabajo.

En los mismos términos es aplicable lo dispuesto en el
Artículo  120 reformado literal g) del Código de Trabajo, en
lo referido expresamente a recibir conforme a lo estipulado, el
beneficio por fallecimiento natural del trabajador, siempre que
suceda dentro del término de duración del contrato y se cumpla
con los requisitos fijados en la reforma indicada en el
Decreto 150-2008 vigente desde el 5  de Noviembre de 2008.

En todo caso, la jornada mínima por la cual se puede
contratar bajo esta Ley es de tres (3) horas diarias.

También pueden las partes en forma excepcional suscribir
contratos de trabajo en medias jornadas o contratos por horas
o en jornadas completas, en las que no se toma en cuenta el
porcentaje establecido en el Artículo 4 de la presente Ley, en
aquellas nuevas industrias o actividades económicas cuya
naturaleza de la actividad empresarial se base en empleo por
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hora, jornada parcial o medio tiempo, casos como nuevas
actividades tecnológicas de comunicaciones como Call Center
o Contact Center y otras que deben ser calificadas por la
Secretaría de Estado en los Despachos de Trabajo y Seguridad
Social.

El trabajo efectivo que se ejecute fuera de los límites de la
jornada ordinaria constituye jornadas extraordinarias y debe
remunerarse conforme lo dispuesto en el Código de Trabajo.

Por la modalidad especial de esta Ley debe entenderse
que el tiempo efectivo de trabajo está regulado por el tipo de
jornada que se pacte para los efectos de la aplicación de las
sanciones disciplinarias o causas de despido, especialmente
en lo que se refiere a la calificación de las faltas o ausencias al
trabajo por dos (2) días consecutivos o por tres (3) alternos
dentro del mes, en los que se debe considerar como
consecutivo la falta o ausencias en dos (2) de los días o
jornadas de trabajo efectivo pactado; cualquier otro
requerimiento debe ser regulado en el reglamento de la presente
Ley.

ARTÍCULO 4.- AMBIT O DE APLICACIÓN. La Ley
es de aplicación nacional, tanto en el área urbana como rural,
para todas las personas naturales o jurídicas empleadoras,
propietarias de unidades productivas o de servicios, así como
para los programas especiales que desarrolle  el sector público
y que requieran contratación por períodos determinados.

Las unidades productivas o de servicios, que estén
iniciando operaciones o las que ya estén en operación, pueden
contratar bajo esta Ley hasta un cuarenta por ciento (40%)
de trabajadores y trabajadoras, porcentaje que debe ser
calculado sobre la base de la planilla total que se reporte al
momento de hacer el registro de la unidad productiva o de
servicio ante la Secretaría de Estado en los Despachos de
Trabajo y Seguridad Social, salvo el caso de aquellas que ya
se encuentren registradas.

Para los efectos del párrafo anterior, no se debe tomar en
cuenta en la determinación del porcentaje, el número de
trabajadores y trabajadoras de temporada que ejecuten labores
cíclicas, así como los trabajadores o trabajadoras temporales.

Se exceptúan del porcentaje establecido en este Artículo
las empresas que tengan hasta diez (10) trabajadores, debiendo

conservar el personal permanente a la fecha de entrada en

vigencia de la presente Ley.

En las empresas en donde se encuentre vigente un contrato
colectivo, los trabajadores bajo la modalidad de esta ley gozan
de los beneficios del contrato colectivo que les puedan ser
aplicables,  siempre y cuando opten por cotizar conforme a lo
dispuesto en  el Artículo 60-A del Código de Trabajo.

Hasta un cinco por ciento (5%) del porcentaje fijado en
este Artículo de trabajadores y trabajadoras contratados
corresponde a grupos sociales vulnerables como son: Adultos
mayores, personas con discapacidad, jóvenes expuestos a
riesgos de migración y que han sido deportados, jóvenes
egresados de procesos de reeducación por infringir la ley,
jóvenes rehabilitados del consumo de drogas y alcohol, jóvenes
que han abandonado las maras o pandillas, veteranos de guerra
y jubilados que reciban pensiones inferiores al salario mínimo.

En cuanto a las unidades productivas o de servicios que
tengan de uno (1) a diez (10) trabajadores, la preferencia en
la contratación de personas pertenecientes a sectores
vulnerables debe ser hasta de un diez por ciento (10%).

Las unidades productivas o de servicios que realicen
labores, que si bien son propias de su giro mercantil, pero no
son continuas por depender de contratos de producción,
contratos por cantidades determinadas para entregas en fechas
específicas con clientes ocasionales, de manera que la entrega
o la llegada de la fecha prevista le pone fin a la labor contratada,
así como aquellas labores que en determinadas temporadas,
épocas o fechas del año se intensifican o requieren incremento
temporal de mano de obra, pueden contratar trabajadores bajo
los términos de esta Ley.

ARTÍCULO 5.- PROHIBICIONES. Son prohibiciones
de esta Ley las siguientes:

1) Las unidades productivas o de servicios que contraten
trabajadores dentro del marco de esta Ley, no pueden
efectuar reducciones de personal asalariado permanente,
salvo las justas causas de despido, renuncia o terminación
del contrato de trabajo por mutuo acuerdo.

Las vacantes en puestos permanentes por: despido
justificado,  terminación del contrato de trabajo por mutuo
acuerdo,  renuncia del trabajador permanente o creación
de nuevas plazas, en caso de que el empleador decida
ocuparlas, se puede cubrir con personal contratado bajo
esta Ley, en cuyo caso, automáticamente adquiere la
condición de trabajador permanente, entendiéndose que
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inicia una nueva relación laboral, sin que tenga lugar en
este caso el período de prueba.

Al ser cubierta la plaza permanente, el empleador conserva
a su discreción el derecho de volver a contratar personal
bajo esta modalidad, hasta cubrir el porcentaje del cuarenta
por ciento (40%) establecido en el Artículo 4 de la presente
Ley.

El empleador que no cumpla con lo estipulado en el párrafo
anterior debe ser sancionado por la Secretaría de Estado
en los Despachos de Trabajo y Seguridad Social con una
multa equivalente al veinticinco por ciento (25%) de los
salarios de su planilla permanente.

2) La celebración de contratos verbales en el marco de la
presente Ley.

ARTÍCULO 6.- REMUNERACIÓN. La remuneración
de los trabajadores contratados en el ámbito de esta ley, está
integrada por:

1) SALARIO BASE . Es la retribución que el empleador
debe pagarle al trabajador o trabajadora en virtud del
contrato de trabajo, misma que debe ser efectiva en moneda
de curso legal del país.

Cuando se trate de mano de obra no calificada, el Salario
Base no puede ser inferior al valor del salario mínimo hora,
aplicable a cada sector de la economía en donde se ejecute
la contratación.

Cuando la contratación sea para mano de obra calificada,
el Salario Base debe ser el que se pacte entre las partes,
sin que en ningún caso pueda ser inferior al Salario Base
por hora que corresponda por Ley.

Se entiende por mano de obra calificada aquella que oferta
una persona cuyos estudios técnicos o profesionales y
experiencia en la materia de que se trate la contratación,
garantice el resultado de la prestación del servicio en cuanto
a la productividad y calidad.

El Salario Base debe ser pactado por horas efectivamente
trabajadas, sin que excedan las jornadas máximas de
trabajo establecidas en el Código de Trabajo.

El Salario Base se debe calcular de la forma siguiente:

a) Un Salario Base, que se fija por hora y que no es inferior
al salario mínimo que para cada sector de la producción o
servicios se establezca.

El Salario Base, por hora se obtiene dividiendo el salario
mínimo mensual fijado para cada sector, entre el número
de horas mensuales fijadas para la jornada ordinaria diurna,
mixta o nocturna. Para obtener las horas mensuales fijadas
para la jornada ordinaria diurna, mixta o nocturna, se
multiplican las horas que correspondan a las jornadas
establecidas en el Código del Trabajo,  por el promedio
de cuatro punto veintinueve (4.29) semanas al mes.

b) El Salario Base semanal, se obtiene multiplicando el salario
base por hora,  por las horas efectivamente laboradas por
los trabajadores en la semana; y,

c) El Salario Base mensual, se obtiene de la multiplicación
del salario base semanal por el promedio de cuatro punto
veintinueve (4.29) semanas al mes.

2) DERECHOS ADQUIRIDOS Y COMPENSACIÓN
NO HABITUAL.

Las Unidades productivas o de servicios deben pagar a
sus trabajadores un Salario Base más los derechos adquiridos
que corresponden al décimo tercer y décimo cuarto mes de
salario equivalentes a un dieciséis por ciento (16%) sobre el
salario base convenido.

Las Unidades productivas o de servicios deben pagar a
sus trabajadores una compensación no habitual equivalente al
cuatro por ciento (4%)  sobre el Salario Base convenido, valor
que equivale al pago del auxilio de cesantía, derecho del cual
no gozan los trabajadores acogidos al presente régimen de
trabajo.

Los derechos a que se refiere este Artículo y la
compensación no habitual deben ser pagados en la misma
fecha, frecuencia, y modalidad en que se pague el Salario Base

ARTÍCULO 7.- DERECHOS DE LOS TRABA-
JADORES. Los trabajadores contratados bajo esta Ley están
sujetos a lo que se dispone en la misma en cuanto a derechos,
obligaciones y beneficios,  sin perjuicio de cualesquiera otros
que puedan pactar los contratantes.

Es entendido que los trabajadores contratados bajo la
modalidad de Empleo por Hora gozan de los derechos
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Sección “B”
 Comisión Nacional de Bancos y SegurosComisión Nacional de Bancos y SegurosComisión Nacional de Bancos y SegurosComisión Nacional de Bancos y SegurosComisión Nacional de Bancos y Seguros

Tegucigalpa, M.D.C. Honduras
                                 ______________________________________________________________

CERTIFICACIÓN

Resolución GE No.423/21-03-2014

La infrascrita Secretaria General de la Comisión

Nacional de Bancos y Seguros, CERTIFICA  la Resolución

GE No.423/21-03-2014 de fecha 21 de marzo de 2014

que literalmente dice:

“RESOLUCIÓN GE No.423/21-03-2014.- La

Comisión Nacional de Bancos y Seguros,

CONSIDERANDO (1): Que el 3 de marzo de 2014, la

abogada Emma Edith Murillo Membreño, en su condición

de Apoderada Legal de BANCO DEL PAIS, S.A.

(BANPAIS),  presentó ante la Secretaría General de la

Comisión Nacional de Bancos y Seguros escrito  titulado

“SE SOLICITA AUTORIZACIÓN PARA LA APROBACIÓN

DE REFORMA DE LA ESCRITURA DE CONSTITUCIÓN

DE UNA SOCIEDAD.- SE PRESENTA FOTOCOPIA

AUTENTICADA DE ESCRITURA PÚBLICA DE

PROTOCOLIZACIÓN DE ASAMBLEA ORDINARIA Y

EXTRAORDINARIA DE ACCIONISTAS.- SE

ACOMPAÑA PROYECTO DE  REFORMA DE LA

ESCRITURA DE CONSTITUCIÓN SOCIAL.”, tendente a

que se le autorice lo siguiente: a) Reformar el Artículo 5

de los Estatutos Sociales, con el fin de  incorporar la

atribución de la Asamblea de Accionistas para acordar el

pago de acciones con  prima de emisión; y b) Reformar la

Cláusula Sexta de su Escritura de Constitución por

aumento de su capital social de L2,000,000.000.00 a

L2,170,000,000.00 equivalentes a un  incremento

de L 170,000,000.00 mediante aportes en efectivo de sus

accionistas así como el  pago de una prima de emisión

equivalente a L25.00 por cada acción, pagaderos a más

tardar el 8 de abril de 2014. Posteriormente, el peticionario

presentó ante la Secretaria  General de la Comisión el 19

de marzo de año en curso, escrito titulado “SE PRESENTA

MANIFESTACIÓN.- SE ACOMPAÑAN DOCUMENTOS.

QUE SE CONTINÚE CON EL  TRÁMITE ADMINIS-

TRATIVO.- RESOLUCIÓN.”, mediante el cual remitió

documentación adicional relacionada a la solicitud de

mérito. La referida petición fue trasladada junto con la

documentación que la acompaña a la Gerencia de Estudios

para que emita el dictamen y proyecto de resolución

correspondientes. CONSIDERANDO (2): Que la

solicitud presentada  por BANPAIS, se fundamenta en lo

establecido en el Artículo 12 de la Ley del Sistema

Financiero, que señala que toda modificación de la

escritura pública de constitución y de los  estatutos de las

instituciones sujetas a dicha Ley, requerirán autorización

de la Comisión.  Asimismo, la petición obedece a lo

referido en el Artículo 242 del Código de Comercio que

señala que si las acciones hubieren de ser emitidas con

prima, ésta será fijada por la  Asamblea General. En tal

sentido, el peticionario, solicita autorización para

modificar el  Artículo 5 de sus Estatutos Sociales con el

fin de otorgar a la Asamblea de Accionistas, la facultad de

acordar que las acciones sean pagadas con prima de

emisión y a su vez solicita  la modificación de la Cláusula

Sexta de la Escritura de Constitución en virtud del aumento
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de  capital acordado mediante aportes en efectivo de sus

accionistas, así como el pago de una  prima de emisión.

CONSIDERANDO (3): Que el referido aumento de

capital, así como las  reformas de la Escritura de

Constitución de BANPAIS, derivadas del mismo, y  del

otorgamiento a la Asamblea de Accionistas de la facultad

para acordar que las acciones  sean pagadas con prima de

emisión, fueron aprobados en el Punto Séptimo, del Acta

No.27 correspondiente a la Asamblea General Ordinar y

Extraordinaria de Accionistas de la Institución

peticionaria, celebrada el 7 de febrero de 2014, según

consta en la  Protocolización de la referida Acta, contenida

en el Instrumento Número Ciento Sesenta y  Tres (163),

inscrito con el No.94 del Tomo 739 del Registro Mercantil

de San Pedro Sula,  Cortés, el 26 de febrero de 2014, y

que fuera rectificado mediante Instrumentos número

Ciento Setenta y Cinco Cinco (175), inscrito con el número

95, del Tomo 739 del mismo Registro  Mercantil, el 28

de febrero de 2014 y número Doscientos Treinta y Cinco

(235), inscrito con el número 36, del  Tomo 740 del

precitado Registro, el 18 de marzo de 2014.

CONSIDERANDO (4): Que el acuerdo alcanzado por la

Asamblea General Ordinaria y  Extraordinaria de

Accionistas de BANPAIS celebrada el 7 de febrero de

2014, señala que las  acciones que no sean suscritas y

pagadas en el plazo establecido, serán ofrecidas en una

segunda ronda a los accionistas que suscribieron y pagaron

sus acciones en la primera  ronda, considerando el derecho

al tanto y que se delega a la Junta Directiva la facultad de

ofrecer las acciones no suscritas y pagadas después de la

segunda ronda a los demás  accionistas o terceros; cabe

señalar que para la incorporación de un nuevo accionista,

mediante la adquisición de las acciones que no sean

suscritas por los actuales socios del  Banco, la Institución

peticionaria deberá atender la legislación aplicable vigente

sobre la  materia. CONSIDERANDO (5): Que de

conformidad con la documentación presentada por

BANPAIS acompañando su solicitud, el aumento de capital

en efectivo por CIENTO SETENTA MILLONES DE

LEMPIRAS EXACTOS (L 170,000,000.00), se realizaría

mediante aportes en efectivo de los accionistas, para lo

cual deberán ejercer su derecho para suscribir las nuevas

acciones en el plazo de los 15 días siguientes a la

publicación del acuerdo, respectivo según lo establece el

artículo 139 relacionado con el 243 del Código de

Comercio.  El valor nominal de las acciones será de

L100.00 y tendrán una prima de emisión de L25.00, por

lo que deberá pagarse L125.00 por cada acción. El aumento

de capital social y la prima  sobre el valor nominal de las

acciones, deberán ser totalmente pagados a más tardar el

8 de  abril de 2014. Cabe señalarse, que en vista que el

incremento de capital acordado se realizará mediante

aportes en efectivo de los accionistas, es importante

mencionar que la entidad bancaria registra en sus estados

financieros al 28 de febrero de 2014, en la cuenta

203105 Aportaciones por Capitalizar, un monto de

L197,277,244.61. CONSIDERANDO (6):  Que

BANPAIS señala en su petición, que la decisión de la

Asamblea de Accionistas sobre el  pago de acciones con

prima de emisión, “se genera del análisis hecho, del valor

en Libros de  las acciones del Banco, determinándose que

dicho valor es superior al valor nominal, por lo tanto se

consideró conveniente que las nuevas acciones paguen el

diferencial que existe  entre el valor en libros y el valor

nominal.- Se considera que es un justo pago, ya que las

acciones existentes han generado reservas y utilidades;

cuando se realiza un aumento de capital, las nuevas acciones

aprovechan esas reservas y utilidades y se consideró que
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financieramente no es apropiado, tomando en cuenta

siempre, que el valor nominal de las  acciones es de cien

lempiras (L100.00).-El valor de la prima de veinticinco

lempiras (L25.00) no se considera como capital pagado

sino como una reserva de capital”. Asimismo, con  respecto

a la determinación del valor de Veinticinco Lempiras

(L25.00) por acción como  prima de emisión, el

peticionario señala que el mismo, “se estableció

proyectando el valor en  libros de las acciones al siete de

febrero de dos mil catorce (7-02-2014).- La proyección

se  realizó tomando el capital contable al treinta y uno de

enero del año dos mil catorce (31-01-2014), esto sin incluir

la deuda subordinada y se consideró la reducción de capital

que generaría el pago de dividendos autorizado por la

Asamblea Ordinaria de Accionistas.- El  valor de la acción

considerando los factores anteriores oscilaba en L125.00

por acción.”.  CONSIDERANDO (7): Que de conformidad

al manual contable vigente para Instituciones del  sistema

financiero, emitido por la Comisión Nacional de Bancos y

Seguros, las primas pagadas en exceso del valor nominal

de las acciones emitidas por la Institución financiera serán

objeto de registro en la cuenta 301102 Superávit Pagado,

por lo que el monto que  paguen los accionistas de

BANPAIS en concepto de prima de emisión por la

suscripción de  nuevas acciones, deberá contabilizarse en

esta cuenta. CONSIDERANDO (8): Que según el  Balance

General de BANPAIS con cifras al 31 de enero de 2014,

la Entidad Bancaria cuenta con activos totales por un monto

de L31,643,081,843.73, pasivos por L27,881,484,911.65,

así como un capital y reservas de capital de

L3,761,596,932.08, de los cuales  L1,993,200,000.00

corresponden al capital pagado, L2,834,590.21 al superávit

pagado,  L359,876.60 a la reserva legal, L90,689,109.98

a reservas por revaluaciones; L10,808,571.43 a la reserva

para contingencias, L691,743,360.49 a utilidades no

distribuidas, L929,061,000.00 a obligaciones subordinadas

a término y L42,900,423.37 a las  utilidades del período a

la fecha del balance. Por otra parte, los principales

indicadores financieros de la Institución peticionaria, a la

misma fecha, presentan los siguientes resultados: El

indicador de adecuación de capital ajustado es de 13.48%,

total de obligaciones/capital y reservas de capital de 10.01

veces, depósitos ordinarios del público/capital y reservas

de capital de 6.83 veces, reserva para créditos e intereses

dudosos/mora cartera crediticia de 156.72%, mora cartera

crediticia/cartera crediticia directa de 1.21%, intereses

por cobrar sobre préstamos/cartera crediticia directa de

0.74% y el  rendimiento sobre patrimonio medido por la

relación entre utilidad neta/capital y reservas de  capital es

de 1.59%, el cual es superior en 0.36 puntos porcentuales

al promedio del sistema  de 1.23%, indicadores que en

términos generales se muestran razonables en comparación

al  promedio registrado por el Sistema de Bancos

Comerciales a esa misma fecha. No obstante lo anterior,

la liquidez medida por la relación activos líquidos/

depósitos ordinarios del público  de 32.24%, es inferior

en 8.37 puntos porcentuales al promedio mostrado por el

sistema de  40.61 %. CONSIDERANDO (9): Que la

Superintendencia de Bancos, Financieras y Asociaciones

de Ahorro y Préstamo, mediante informe del 11 de marzo

de 2014, señala lo siguiente: a) Actualmente se está

realizando examen a BANPAIS, con cifras al 31 de

diciembre de 2013; b) El Banco reporta una mora del

1.36%, la cual incluye los créditos refinanciados tal como

lo establece la Resolución GE No.1763/12-11-2012, mora

inferior al promedio del Sistema de Bancos de 3.59% y su

cobertura es del 133.99%; e) La Institución bancaria

registra una suficiencia de capital por L933,466,913.66,
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el cual se verla fortalecido  con la citada capitalización; d)

Las utilidades del ejercicio a la misma fecha, ascienden a

L42,900,423.37, las que sumadas a las utilidades no

distribuidas por L691,743,360.49,  hacen un total de

L734,643,783.86. Adicionalmente, la referida

Superintendencia, señala que de conformidad con

información de los balances diarios reportados por el

Banco durante el mes de marzo de 2014, se observó que

el capital social de la Entidad registra una variación entre

el 10 de marzo y el 11 de marzo de 2014, al pasar de Un

Mil Novecientos Noventa y Tres Millones Doscientos Mil

Lempiras (L1,993,200,000.00) a Dos Mil Millones de

Lempiras (L2,000,000,000.00), con lo cual el Banco

complementó el incremento de capital autorizado por la

Comisión, mediante Resolución GE NO.1214/07-08-

2012 del 7 de agosto de 2012. Cabe señalar, que dicho

aumento de capital fue autorizado considerando como

fecha máxima para su pago, el 24 de febrero de 2014.

CONSIDERANDO (10): Que la Dirección de Asesoría

Legal, mediante opinión del 19 de marzo de 2014, señala

que derivado de la revisión y análisis de la solicitud de

mérito, es del parecer porque se autorice la reforma de la

Cláusula Sexta de la Escritura de Constitución y el Artículo

5 de los Estatutos Sociales de  BANPAIS, de que se ha

hecho mérito. CONSIDERANDO (11): Que el análisis

técnico-legal  realizado al proyecto de escritura pública

de reformas que acompaña la solicitud de mérito, concluye

que las reformas planteadas a la Cláusula Sexta de la

Escritura de Constitución y el  Artículo 5 de los Estatutos

Sociales de BANPAIS, se enmarcan dentro de las

disposiciones legales vigentes, en consecuencia se

considera como bien hecha y conforme a derecho.

Asimismo, desde el punto de vista financiero el aumento

de capital planteado, contribuirá al fortalecimiento del

patrimonio de la entidad bancaria, permitiéndole mantener

el volumen de  operaciones alcanzado y consolidar la

seguridad de los intereses de sus depositantes y acreedores.

POR TANTO: Con fundamento en los Artículos 6 y 13

numeral 15) de la Ley de la Comisión Nacional de Bancos

y Seguros; 9, 12 y 40 de la Ley del Sistema Financiero;

139, 169, 240, 242, 243 y 246 del Código de Comercio;

en sesión del 21 de marzo de 2014;  RESUELVE: 1.

Autorizar a BANCO DEL PAIS, S.A. (BANPAIS) reformar

la Cláusula Sexta de su Escritura de Constitución y el

Artículo 5 de sus Estatutos Sociales, de conformidad a

los acuerdos contenidos en el Punto Séptimo del Acta

No. 27 correspondiente a la Asamblea General Ordinaria y

Extraordinaria de Accionistas de la Institución peticionaria

celebrada el 7 de febrero de 2014, en aspectos relativos al

otorgamiento a la Asamblea de Accionistas de la  facultad

de acordar que las acciones sean pagadas con prima de

emisión, y derivados de un aumento de su capital social de

DOS MIL MILLONES DE LEMPIRAS EXACTOS

(L2,000,000,000.00) a DOS MIL CIENTO SETENTA

MILLONES DE LEMPIRAS EXACTOS  (L2,170,000,000.00),

lo que equivale a un incremento de CIENTO SETENTA

MILLONES DE LEMPIRAS (L 170,000,000.00), que se

realizará mediante aportes en efectivo de sus accionistas,

así como el pago de una prima de emisión de Veinticinco

Lempiras Exactos  (L25.00) por cada acción sobre su

precio nominal, debiendo estar pagado el valor nominal

de las acciones así como la prima de emisión a más tardar

el 8 de abril de 2014. Lo anterior, en virtud que el análisis

realizado a las reformas propuestas por la Institución

peticionaria, concluye que las mismas se enmarcan en la

legislación vigente aplicable sobre la materia. Dichas

reformas se autorizan de conformidad al proyecto de

escritura pública de reformas  presentado por la Institución

peticionaria, que se adjunta y forma parte de la presente
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Resolución. 2. BANPAlS deberá contabilizar el monto total

de los aportes hechos por los accionistas en concepto de

prima de emisión por las acciones que suscriban derivadas

del aumento de capital referido en el numeral precedente,

en la cuenta 301102 Superávit  Pagado, de conformidad a

lo que establece el Manual Contable para Instituciones

Financieras emitido por la Comisión Nacional de Bancos

y Seguros. 3. Previo a la realización del aumento de capital

planteado por BANPAlS, esa Institución bancaria deberá

hacer del conocimiento de todos sus accionistas, mediante

las publicaciones necesarias en diarios de circulación

nacional, los derechos y obligaciones que le corresponden

a los suscriptores de las nuevas acciones, estableciendo

claramente las condiciones bajo las cuales se emiten,  así

como el efecto que tendrá el aporte adicional

correspondiente al pago de la prima de emisión, sobre el

patrimonio del Banco. 4. BANPAlS debe considerar como

fecha máxima  para el pago del referido incremento de

capital el día 8 de abril de 2014. Asimismo, en caso  de la

incorporación de un nuevo accionista, mediante la

adquisición de las acciones que no  sean suscritas por los

actuales socios del Banco, el peticionario deberá atender

en lo aplicable lo establecido en el Artículo 22 de la Ley

del Sistema Financiero y demás legislación vigente

aplicable. 5. Autorizar a la Secretaria de la Comisión para

que extienda  certificación de la presente Resolución con

el fin de que el notario la copie íntegramente y sin

modificaciones de ninguna clase en el instrumento público

de reformas, señalándose un  plazo de quince (15) días

hábiles para el otorgamiento de la Escritura Pública de

Reformas,  dicha certificación deberá publicarse en el

Diario Oficial “La Gaceta” y en dos (2) de los diarios de

circulación en el país, por cuenta de BANPAlS,

posteriormente la entidad bancaria deberá inscribir el

Instrumento público de reformas en el Registro

correspondiente. 6.  BANPAIS deberá remitir a la

Comisión Nacional de Bancos y Seguros, copia autenticada

de la nueva redacción de la Escritura de Constitución

conteniendo las reformas aprobadas en la presente

Resolución, una vez que las mismas hayan sido inscritas

en el Registro correspondiente. 7. Notificar en legal y

debida forma la presente Resolución a la apoderada legal

de BANCO DEL PAlS, S.A., para los efectos legales

correspondientes. 8. La presente Resolución es de

ejecución inmediata. F) ETHEL DERAS  ENAMORADO,

Presidenta, MAURA  JAQUELlNE PORTILLO G .,

Secretaria General”.

El presente ejemplar es una impresión de documento

firmado electrónicamente de  conformidad a la normativa

vigente sobre Infraestructura de Firma Electrónica de la

Comisión Nacional de Bancos y Seguros.

Y para los fines correspondientes se extiende la

presente en la ciudad de Tegucigalpa,  Municipio del

Distrito Central, en la misma fecha de su firma electrónica

cuyos efectos  jurídicos se encuentran consignados en el

Artículo 51, párrafo primero de la Ley del Sistema

Financiero.

Signatory:      Firma Segura CNBS

      Time:          21/03/2014, 16:14:18

MAURA  JAQUELINE PORTILLO G .

Secretaria General

31 M. 2014
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CERTIFICACIÓN

 El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de
Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia,
CERTIFICA. La Resolución que literalmente dice:
“RESOLUCIÓN No. 443-2010. SECRETARÍA  DE
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y
JUSTICIA, Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, veinte
de mayo de dos mil diez.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder
Ejecutivo, por medio de la Secretaría de Estado, con fecha
treinta de octubre de dos mil nueve, misma que corre a Exp.
No. P.J. 30102009-2701, por el Abogado LISANDRO
ANTONIO OCHOA MORENO, en su condición de
Apoderado Legal de la JUNTA ADMINISTRADORA   DE
AGUA Y SANEAMIENT O DE LA ALDEA  QUEBRADA
GRANDE, con domicilio en la aldea Quebrada Grande,
municipio de San Antonio de Flores, departamento de El
Paraíso, contraída a pedir el otorgamiento de la Personalidad
Jurídica y aprobación de sus estatutos.

RESULTA: Que el peticionario acompañó a su solicitud
los documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley
habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de
esta Secretaría de Estado, quien emitió dictamen favorable
No. U.S.L. 3185-2009 de fecha 19 de noviembre de 2009.

CONSIDERANDO: Que la JUNTA  ADMINIS-
TRADORA   DE  AGUA Y SANEAMIENT O DE LA
ALDEA QUEBRADA GRANDE, se crea como asociación
civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no
contrarían las leyes del país, el orden público, la moral y las
buenas costumbres por lo que es procedente acceder a lo
solicitado.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República
emitió el Decreto Ejecutivo No.002-2002 de fecha veintiocho de
enero del año dos mil dos, por el que delega al Secretario de Estado
en los Despachos de Gobernación y Justicia, competencia
específica para la emisión de este acto administrativo de
conformidad con los Artículos 16, 116, 119, 120 y 122 de la
Ley General de la Administración Pública, 83 y 84 de la Ley de
Procedimiento Administrativo, 115, 16, 17 y 18 de la Ley Marco
del Sector Agua Potable y Saneamiento.

CONSIDERANDO: Que el señor Secretario de Estado
en los Despachos de Gobernación y Justicia, mediante
Acuerdo Ministerial No. 84-2010 de fecha 10 de febrero
de 2010, delegó en el ciudadano, JOSÉ FRANCISCO
ZELA YA, Subsecretario de Estado en el Despacho de
Gobernación y Territorio, la facultad de firmar Resoluciones
de Extranjeria, trámites varios, Personalidad Jurídica y de
Naturalización.

POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN
LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y JUSTICIA,
en uso de la atribución constitucional establecida en el Artículo
245 numeral 40 de la Constitución de la República, y en
aplicación de los Artículos 29 reformado mediante decreto
06-98, 116 y 120 de la Ley General de la Administración
Pública; 44 número 6 del Decreto PCM-008-97 contentivo
del Reglamento de Organización, Funcionamiento y
Competencia del Poder Ejecutivo.

R E S U E L V E:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la JUNTA
ADMINISTRADORA   DE  AGUA Y SANEAMIENT O DE
LA ALDEA QUEBRADA GRANDE, con domicilio en la aldea
Quebrada Grande, municipio de San Antonio de Flores,
departamento de El Paraíso y aprobar sus estatutos en la forma
siguiente:

ESTATUTOS DE LA JUNTA ADMINISTRADORA
DE AGUA Y SANEAMIENT O DE LA ALDEA

QUEBRADA GRANDE, MUNICIPIO DE SAN
ANTONIO DE FLORES, DEPARTAMENT O DE EL

PARAISO

CAPÍTULO I
CONSTITUCIÓN,  DENOMINACIÓN,  DURACIÓN Y

DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya
denominación será: JUNTA ADMINISTRADORA  DE
AGUA Y SANEAMIENT O DE LA ALDEA  QUEBRADA
GRANDE, municipio de San Antonio de Flores, departamento
de El Paraíso, como una asociación de servicio comunal, de
duración indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como
finalidad obtener la participación efectiva de la comunidad para
la construcción, operación y mantenimiento del sistema de agua
potable de acuerdo con las normas, procedimientos y
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reglamentaciones vigentes, establecidos en la Ley Marco del

Sector Agua Potable y Saneamiento y su Reglamento, efectuando

trabajos de promoción y educación sanitaria ambiental, entre los

habitantes de la aldea Quebrada Grande

ARTÍCULO 2.- El domicilio de la Junta de Agua y

Saneamiento será en la aldea Quebrada Grande, municipio de

San Antonio de Flores, departamento de El Paraíso y tendrá

operación en dicha comunidad proporcionando el servicio de

agua potable.

ARTÍCULO 3.- Se considera como sistema de agua el área

delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas de

captación, las comunidades con fines de salud y las

construcciones físicas para obra y saneamiento comunal en

cada uno de los hogares.

CAPÍTULO II
DE LOS OBJETIVOS

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes

Estatutos es regular el normal funcionamiento de la Junta de

Agua y Saneamiento y los diferentes comités para la

administración, operación y mantenimiento del sistema.

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes

objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados

y de las comunidades en general. b.- Asegurar una correcta

administración del sistema. c.- Lograr un adecuado

mantenimiento y operación del sistema. d.- Obtener asistencia

en capacitación para mejorar el servicio de agua potable. e.-

Obtener financiamiento para mejorar el servicio de

abastecimiento de agua potable. f.- Velar porque la población

use y maneje el agua en condiciones higiénicas y sanitarias en los

hogares de una manera racional evitando el desperdicio del

recurso. g.- Gestionar la asistencia técnica necesaria para

mantener adecuadamente el sistema. h.- Realizar labores de

vigilancia en todos los componentes del sistema (de

microcuencas, el acueducto y saneamiento básico). i.- Asegurar

la sostenibilidad de los servicios de agua potable y

saneamiento.

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados,

la organización podrá realizar las siguientes actividades: a.-

Recibir las aportaciones ordinarias en concepto de tarifa mensual

por el servicio de agua y extraordinaria en concepto de cuotas

extraordinarias. b.- Establecer programas de capacitación

permanentes a fin de mejorar y mantener la salud de los

abonados. c.- Aumentar el patrimonio económico a fin de

asegurar una buena operación y mantenimiento del sistema.

d.- Gestionar y canalizar recursos financieros de entes

nacionales e internacionales. e.- Coordinar y asociarse con

otras instituciones públicas y privadas para mantener el sistema.

f.- Promover la integración de la comunidad involucrada en el

sistema. g.- Conservar, mantener y aumentar el área de la

microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad que tienda mejorar

la salud y/o a conservar el sistema.

CAPÍTULO III
DE  LOS  MIEMBROS  Y  CLASES  DE  MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua y

Saneamiento, tendrá las siguientes categorías de miembros: a.-

Fundadores; y, b.- Activos. Miembros Fundadores: Son los

que suscribieron el Acta de Constitución de la Junta de Agua.

Miembros Activos: Son los que participan en las Asambleas

de Usuarios.

ARTÍCULO 8 .- Son derechos de los miembros: a.- Ambas

clases de miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y

ser electos. c.- Presentar iniciativas o proyectos a la Junta

Directiva. d.- Elevar peticiones o iniciativas que beneficien la

adecuada gestión de los servicios. e.- Presentar reclamos ante

el prestador por deficiencias en la calidad del servicio. f.- Recibir

avisos oportunamente de las interrupciones programadas del

servicio, de las modificaciones en la tarifa y de cualquier evento

que afecte sus derechos o modifique la calidad del servicio que

recibe.

ARTÍCULO 9.-  Son obligaciones de los miembros: a.-

Conectarse al sistema de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado

de los servicios, sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura.

CAPÍTULO IV
DE LOS ÓRGANOS Y ATRIBUCIONES DE CADA

ÓRGANO

ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación

y mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo

de: a.- Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités

de Apoyo.
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DE LA  ASAMBLEA  DE USUARIOS

ARTÍCULO 11.- La Asamblea de Usuarios es la máxima
autoridad de la comunidad a nivel local, expresa la voluntad
colectiva de los abonados debidamente convocados.

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios:
a.- Elegir o destituir los miembros directivos de la Junta. b.-
Tratar los asuntos relacionados con los intereses de la Junta.
c.- Nombrar las comisiones o comités de apoyo.

DE  LA  JUNTA DIRECTIV A

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la
Junta Directiva, es el órgano de gobierno más importante de la
Junta de Agua y Saneamiento; y estará en funciones por un
período de dos años pudiendo ser reelectos por un período
más, ejerciendo dichos cargos ad honorem, para ser miembro
de la Junta Directiva deberá cumplir con los requisitos
establecidos en los artículos 36, 37 del Reglamento General
de la Ley Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento, estará
conformado por siete (7) miembros: a.- Un Presidente(a). b.-
Un Vicepresidente. c.-Un Secretario(a). d.- Un Tesorero(a).
e.- Un Fiscal. f.- Un Vocal primero; y, g.- Un Vocal segundo.

ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes
atribuciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y egresos.
b.- Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- Coordinar y
ejecutar las actividades de saneamiento básico, operación y
mantenimiento del sistema de agua. d.- Realizar los cobros de
tarifas mensuales y demás ingresos en efectivo proveniente del
servicio de agua en la comunidad. e.- Depositar los fondos
provenientes de las recaudaciones de cobros de tarifa y demás
ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua en la
comunidad. f.- Presentar informes en Asamblea General de
abonados cada tres meses. g.- Cancelar o suspender el servicio
de agua. h.- Vigilar y proteger las fuentes de abastecimientos
de agua. Evitando su contaminación y realizando acciones de
protección y reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el
mantenimiento de las obras sanitarias en los hogares de los
abonados.

ARTÍCULO 15.- Son atribuciones del PRESIDENTE:
a.- Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las
sesiones. c.- Elaborar  junto con el Secretario la agenda. d.-
Autorizar y aprobar con el Secretario las actas de las sesiones.

e.- Autorizar y aprobar con el Tesorero todo documento que
implique erogación de fondos.

ARTÍCULO 16.- Son atribuciones del VICEPRE-
SIDENTE: a.- Sustituir al Presidente en caso de ausencia
temporal o definitiva, en este último caso se requerirá la
aprobación de la mayoría simple de la Asamblea General. b.-
Supervisará las comisiones que se establezcan. c.- Las demás
atribuciones que le asigne la Junta Directiva o la Asamblea
General.

ARTÍCULO 17.- Son atribuciones del SECRETARIO:
a.- Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma las
actuaciones del Presidente de la Junta Directiva, excepto lo
relacionado con los fondos. c.- Encargarse de la
correspondencia. d.- Convocar junto con el Presidente. e.-
Llevar el registro de abonados. f.- Organizar el archivo de la
Junta de Agua y Saneamiento. g.- Manejo de planillas de mano
de obras. h.- Ejercer la representación legal de la Junta
Administrativa.

ARTÍCULO 18.- Son atribuciones del TESORERO: El
Tesorero es el encargado de manejar fondos y archivar
documentos que indiquen ingresos y egresos: a.- Recaudar y
administrar los fondos provenientes del servicio de
contribuciones y otros ingresos destinados al sistema. b.-
Responder solidariamente con el Presidente, del manejo y
custodia de los fondos que serán destinados a una cuenta
bancaria o del sistema cooperativista. c.- Llevar al día y con
claridad el registro y control de las operaciones que se refieran
a entradas y salidas de dinero, de la Tesorería de la Junta
(libro de entradas y salidas, talonario de recibos, ingresos y
egresos, pagos mensuales de agua). d.- Informar mensualmente
a la Junta sobre el mantenimiento económico y financiero
(cuenta bancaria), con copia a la Municipalidad. e.- Dar a los
abonados las explicaciones que soliciten sobre sus cuentas.
f.- Llevar el inventario de los bienes de la Junta. g.- Autorizar
conjuntamente con el Presidente toda erogación de fondos.
h.- Presentar ante la Asamblea un informe de ingresos y egresos
en forma trimestral y anual con copia a la Municipalidad.

ARTÍCULO 19.- Son atribuciones del FISCAL: a.- Es el
encargado de fiscalizar los fondos de la organización. b.-
Supervisar y coordinar la administración de los fondos
provenientes del servicio de contribuciones y otros ingresos
destinados al sistema. c.- Comunicar a los miembros de la
Junta Directiva de cualquier anomalía que se encuentre en la
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administración de los fondos o bienes de la Junta. d.- Llevar el
control y practicar las auditorías que sean necesarios para
obtener una administración transparente de los bienes de la
organización.

ARTÍCULO 20.- Son atribuciones de los VOCALES: a.-
Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente
que le asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en
convocar a la Asamblea. b.-  El Vocal I coordinará el Comité
de Saneamiento Básico. c.- El Vocal II coordinará el Comité de
Microcuenca y sus funciones se especificarán en el Reglamento
respectivo.

ARTÍCULO 21.- Para tratar los asuntos relacionados con
el sistema y crear una comunicación y coordinación en su
comunidad, se harán reuniones así: a. Trimestralmente en forma
ordinaria y cuando fuese de urgencia en forma extraordinaria.
b.- La Junta Directiva se reunirá una vez por mes.

DE LOS COMITÉS DE APOYO

ARTÍCULO 22.- La Junta Directiva tendrá los siguientes
Comités de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento.
b.- Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento. d.-
Comité de Vigilancia.

ARTÍCULO 23.- Estos Comités estarán integrados a la
estructura de la Junta Directiva, su función específica es la de
coordinar todas las labores de operación, mantenimiento y
conservación de la microcuenca y salud de los abonados en el
tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y los
reglamentos que para designar sus funciones específicas y
estructura interna, oportunamente se emitan, debiendo siempre
incorporar como miembro de los Comités de Operación y
Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde auxiliar y al
Promotor de Salud asignado a la zona como miembro de
Comité de Saneamiento.

CAPÍTULO V
DEL PATRIMONIO

ARTÍCULO 24.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual de
agua, venta de derecho a pegue, multas; así como los intereses
capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos
que aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras
físicas del sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados,

préstamos, derechos y privilegios que reciban de personas
naturales o jurídicas.

ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora se emplearán exclusivamente para el uso,
operación, mantenimiento, mejoramiento y ampliación del
sistema.

CAPÍTULO VI
DE  LA  DISOLUCIÓN  Y  LIQUIDACIÓN

ARTÍCULO 26.- Causas de Disolución: a.- Por Sentencia
Judicial. b.- Por resolución del Poder Ejecutivo. c.- Por cambiar
de objetivos para los cuales se constituyó.  d.- Por cualquier
causa que haga imposible la continuidad de la Junta
Administradora de Agua. La decisión de disolver la Junta
Administradora de Agua se resolverá en Asamblea
Extraordinaria convocada para este efecto y será aprobada
por la mayoría absoluta de sus miembros debidamente inscritos.
Una vez disuelta la Asociación se procederá a la liquidación,
debiendo cumplir con todas las obligaciones que se hayan
contraído con terceras personas y el remanente, en caso de
que quedare serán donados exclusivamente a organizaciones
filantrópicas, siempre y cuando éstas no sean de carácter
lucrativo, que señale la Asamblea de Usuarios, cumpliendo
asimismo con lo estipulado en el Código Civil para su disolución
y liquidación. e.- Por acuerdo de las 2/3 partes de sus miembros.

CAPÍTULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

ARTÍCULO 27.-  El ejercicio financiero de la Junta de
Agua y Saneamiento coincidirá con el año fiscal del Gobierno
de la República.

ARTÍCULO 28.- Los programas, proyectos o actividades
que la Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las
que el Estado realice, por el contrario llevarán el propósito de
complementarlos de común acuerdo por disposición de este
último.

SEGUNDO: La JUNTA ADMINISTRADORA  DE
AGUA Y SANEAMIENT O DE LA ALDEA  QUEBRADA
GRANDE, presentará anualmente ante la Secretaría de Estado
en los Despachos de Gobernación y Justicia, los estados
financieros auditados que reflejen los ingresos, egresos y todo
movimiento económico y contable, indicando su patrimonio
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actual, así como las modificaciones y variaciones del mismo,
incluyendo herencias, legados y donaciones a través de un
sistema contable legalizado. Las herencias, legados y
donaciones provenientes del extranjero, se sujetarán a la
normativa jurídica imperante en el país, aplicable según sea el
caso, a través de los Órganos Estatales constituidos para
verificar la transparencia de los mismos.

TERCERO: La JUNTA ADMINISTRADORA  DE
AGUA Y SANEAMIENT O DE LA  ALDEA   QUEBRADA
GRANDE, se inscribirá en la Secretaría de Estado en los
Despachos de Gobernación y Justicia, indicando nombre
completo, dirección exacta, así como los nombres de sus
representantes y demás integrantes de la Junta Directiva; asimismo,
se sujetará a las disposiciones que dentro su marco jurídico le
corresponden a esta Secretaría de Estado, a través del
respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de los
objetivos para los cuales fue constituida.

CUARTO: La JUNTA ADMINISTRADORA  DE
AGUA Y SANEAMIENT O DE LA  ALDEA   QUEBRADA
GRANDE, se somete a las disposiciones legales y políticas
establecidas por la Secretaría de Estado en los Despachos de
Gobernación y Justicia y demás entes contralores del Estado,
facilitando cuanto documento sea requerido para garantizar la
transparencia de la administración, quedando obligada,
además, a presentar informes periódicos anuales de las
actividades que realicen con instituciones u organismos con
los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y fines
para lo cual fue autorizada.

QUINT O: La disolución y liquidación de la JUNTA
ADMINISTRADORA  DE AGUA Y SANEAMIENT O DE
LA  ALDEA  QUEBRADA GRANDE, se hará de
conformidad a sus estatutos y las leyes vigentes en el país, de
la que una vez canceladas las obligaciones contraídas, el
excedente pasará a formar parte de una organización legalmente
constituida en Honduras, que reúna objetivos similares o una
de beneficencia. Dicho trámite se hará bajo la supervisión de
esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento
de las obligaciones y transparencia del remanente de los bienes
a que hace referencia el párrafo primero de este mismo artículo.

SEXTO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia
luego de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en
el Diario Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas
en la Constitución de la República y las Leyes; sus reformas o

modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su
aprobación.

SÉPTIMO: La presente resolución deberá inscribirse en
el Registro Especial del Instituto de la Propiedad de
conformidad con el artículo 28 de la Ley de Propiedad.

OCTAVO: Instruir a la Secretaría General para que de
Oficio proceda a remitir el expediente a la Unidad de
Registro y Seguimiento de Asociaciones Civi les
(U.R.S.A.C.), para que emita la correspondiente inscripción.
NOTIFÍQUESE.  (F) JOSÉ FRANCISCO ZELAYA,
SUBSECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO
DE GOBERNACIÓN Y TERRIT ORIO. (F) PASTOR
AGUILAR MALDONADO, SECRET ARIO GENE-
RAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito
Central, a los quince días del mes de julio de dos mil diez.

PASTOR AGUILAR MALDONADO
SECRETARIO GENERAL

31 M. 2014.
_______

CONVOCATORIA

INVERSIONES Y SERVICIOS PAZEL, S.A. DE C.V.,

por este medio, CONVOCA a sus accionistas a la ASAMBLEA

GENERAL ORDINARIA  DE ACCIONIST AS, que tendrá

lugar el día jueves 24 de abril del año 2014, a partir de las 3:00

de la tarde, en sus oficinas localizadas en la 3era. Avenida norte,

10 calle, barrio Las Acacias, San Pedro Sula, para tratar asuntos

contemplados en el Artículo 168 del Código de Comercio.

De no haber quórum en la hora señalada. La Asamblea se

celebrará el día siguiente en el mismo lugar y hora, con los

accionistas que asistan.

San Pedro Sula, 27 de marzo del 2014

CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN

31 M. 2014
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CERTIFICACIÓN

La infrascrita, Secretaria General de la Secretaría de Estado
en los Despachos del Interior y Población, CERTIFICA . La
Resolución que literalmente dice: “RESOLUCIÓN No. 117-
2014.  SECRETARÍA   DE ESTADO EN LOS DESPACHOS
DEL INTERIOR Y POBLACIÓN, Tegucigalpa, municipio del
Distrito Central, veinte de enero de dos mil catorce.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder
Ejecutivo, por medio de esta Secretaría de Estado, en fecha
tres de octubre de dos mil trece, misma que corre a Exp. No.
PJ-03102013-1709, por la Abogada MIRIAM
MARGARIT A DURON PEÑA, en su condición de
Apoderada  Legal de la JUNTA  ADMINISTRADORA   DE
AGUA Y SANEAMIENT O  DE  LA  COMUNIDAD DE
EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE SULACO,
DEPARTAMENT O  DE YORO,  con domicilio en
comunidad de El Pueblito, municipio  de Sulaco, departamento
de Yoro, contraída a pedir el otorgamiento de la Personalidad
Jurídica y aprobación de sus estatutos.

RESULTA: Que la peticionaria acompañó a su solicitud
los documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley
habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de
esta Secretaría de Estado, quien emitió dictamen favorable
No. U.S.L. 2661-2013 de fecha 12 de noviembre de 2013.

CONSIDERANDO:  Que  la JUNTA  ADMINIS -
TRADORA  DE AGUA Y SANEAMIENT O  DE  LA
COMUNIDAD DE EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE
SULACO, DEPARTAMENT O DE YORO,   se crea como
asociación civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones
estatutarias no contrarían las leyes del país, el orden público,
la moral y las buenas costumbres por lo que es procedente
acceder a lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República
emitió el Decreto Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho
de enero del año dos mil dos, por el que delega al Secretario de
Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, competencia
específica para la emisión de este acto administrativo de
conformidad con los Artículos 16, 116, 119, 120 y 122  de la
Ley General de la Administración Pública , Artículos.

CONSIDERANDO: Que el  señor Secretario de Estado
en los Despachos del Interior y Población, mediante Acuerdo
Ministerial No. 1445-A-2013 de fecha 24 de junio de 2013,
delegó en el ciudadano, PASTOR AGUILAR
MALDONADO,  Subsecretario de Estado en el Despacho
de Población y Participación Ciudadana, la facultad de firmar
Resoluciones de Extranjería, trámites varios, Personalidad
Jurídica y de Naturalización y Acuerdos, dispensando la
publicación de edictos para contraer matrimonio civil y
Acuerdos de  Nombramiento de Munícipes que vaquen en las
Corporaciones Municipales.

POR TANTO:  EL SECRETARIO DE ESTADO EN
LOS DESPACHOS  DEL INTERIOR Y POBLACIÓN,
en uso de sus facultades y en aplicación a lo establecido en el

artículo 245 numeral 40 de la Constitución  de la República;
56 y 58 del Código Civil y en aplicación de  los Artículos 29
reformado, 116 y 120 de la Ley General  de la Administración
Pública; 18 de la Ley  Marco  del Sector  Agua   Potable y
Saneamiento; 34, 35, 36, 37, 38 y 39 del Reglamento  General
de la Ley Marco del Sector de Agua Potable y Saneamiento,
3 del Decreto  177-2010; 44 numeral  13 y 46 del Decreto
PCM 060-2011 contentivo de las Reformas del Reglamento
de Organización, funcionamiento y Competencias del Poder
Ejecutivo; 24, 25 y 83  de la Ley  de Procedimiento
Administrativo.

R E S U E L V E:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la UNTA
ADMINISTRADORA   DE AGUA Y SANEAMIENT O  DE
LA COMUNIDAD DE EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE
SULACO, DEPARTAMENT O  DE  YORO,   con domicilio
en comunidad de El Pueblito, municipio  de Sulaco,
departamento de Yoro, y aprobar sus  estatutos en la forma
siguiente:

ESTATUTOS  DE  LA   JUNTA  ADMINISTRADORA
DE  AGUA  Y SANEAMIENT O  DE  LA

COMUNIDAD DE EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE
SULACO, DEPARTAMENT O  DE YORO

CAPÍTULO I
CONSTITUCIÓN,  DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y

DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya
denominación será;  como  una  asociación de servicio comunal,
de duración indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como
finalidad obtener la participación efectiva de la comunidad para
la construcción, operación y mantenimiento del sistema de agua
potable de acuerdo con las normas, procedimientos y
reglamentaciones vigentes, establecidos en la Ley Marco del
Sector Agua Potable y Saneamiento y su Reglamento, efectuando
trabajos de promoción y educación sanitaria ambiental, entre los
habitantes de la comunidad de  El Pueblito.

ARTÍCULO 2.- El domicilio  de la Junta de Agua y
Saneamiento será en la  comunidad de El Publito, municipio
de Sulaco, departamento de Yoro, y tendrá operación en dicha
comunidad proporcionando el servicio de agua potable.

ARTÍCULO  3.- Se considera como sistema de agua el
área delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas
de captación, las comunidades con fines de salud y las
construcciones físicas para obra y saneamiento comunal en
cada uno de los hogares.

CAPÍTULO II
DE LOS OBJETIVOS

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes Estatutos
es regular el normal funcionamiento de la Junta de Agua y
Saneamiento y los diferentes comités para la administración,
operación y mantenimiento del sistema.

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes
objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados
y de las comunidades en general. b.- Asegurar una correcta
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administración del sistema. c.- Lograr un adecuado
mantenimiento y operación del sistema. d.- Obtener asistencia
en capacitación para mejorar el servicio de agua potable. e.-
Obtener financiamiento para mejorar el servicio de
abastecimiento de agua potable. f.- Velar porque la población
use y maneje el agua en condiciones higiénicas y sanitarias en los
hogares de una manera racional evitando el desperdicio del
recurso. g.- Gestionar la asistencia técnica necesaria para
mantener adecuadamente el sistema. h.- Realizar labores de
vigilancia en todos los componentes del sistema (de
microcuencas, el acueducto y saneamiento básico). i.- Asegurar
la sostenibilidad de los servicios de agua potable y
saneamiento.

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, la
organización podrá realizar las siguientes actividades: a.- Recibir
las aportaciones ordinarias en concepto de tarifa mensual por
el servicio de agua y extraordinaria en concepto de cuotas
extraordinarias. b.- Establecer programas de capacitación
permanentes a fin de mejorar y mantener la salud de los
abonados. c.- Aumentar el patrimonio económico a fin de
asegurar una buena operación y mantenimiento del sistema.
d.- Gestionar y canalizar recursos financieros de entes
nacionales e internacionales. e.- Coordinar y asociarse con
otras instituciones públicas y privadas para mantener el sistema.
f.- Promover la integración de la comunidad involucrada en el
sistema. g.- Conservar, mantener y aumentar el área de la
microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad que tienda mejorar
la salud y/o a conservar el sistema.

CAPÍTULO III
DE  LOS  MIEMBROS  Y  CLASES  DE  MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua y
Saneamiento, tendrá las siguientes categorías de miembros: a.-
Fundadores; y, b.- Activos. Miembros Fundadores: Son los
que suscribieron el Acta de Constitución de la Junta de Agua.
Miembros Activos: Son los que participan en las Asambleas
de Usuarios.

ARTÍCULO   8 .-  Son derechos de los miembros: a.- Ambas
clases de miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y
ser electos. c.- Presentar iniciativas o proyectos a la Junta
Directiva. d.- Elevar peticiones o iniciativas que beneficien la
adecuada gestión de los servicios. e.- Presentar reclamos ante
el prestador por deficiencias en la calidad del servicio. f.- Recibir
avisos oportunamente de las interrupciones programadas del
servicio, de las modificaciones en la tarifa y de cualquier evento
que afecte sus derechos o modifique la calidad del servicio que
recibe.

ARTÍCULO 9.-  Son obligaciones de los miembros: a.-
Conectarse al sistema de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado
de los servicios, sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura.

CAPÍTULO IV
DE LOS  ÓRGANOS  Y  ATRIBUCIONES DE  CADA

ÓRGANO

ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación y
mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo

de: a.- Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités
de Apoyo.

DE   LA    ASAMBLEA    DE  USUARIOS

ARTÍCULO 11.- La Asamblea de Usuarios es la máxima
autoridad de la comunidad a nivel local, expresa la voluntad
colectiva de los abonados debidamente convocados.

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios:
a.- Elegir o destituir los miembros directivos de la Junta. b.-
Tratar los asuntos relacionados con los intereses de la Junta.
c.- Nombrar las comisiones o comités de apoyo.

DE   LA   JUNTA   DIRECTIV A

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la
Junta Directiva, es el órgano de gobierno más importante de la
Junta de Agua y Saneamiento; y estará en funciones por un
período de dos años pudiendo ser reelectos por un período
más, ejerciendo dichos cargos ad honorem, para ser miembro
de la Junta Directiva deberá cumplir con los requisitos
establecidos en los artículos 36, 37 del Reglamento General
de la Ley Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento, estará
conformado por siete (7) miembros: a.- Un Presidente(a). b.-
Un Vicepresidente. c.-Un Secretario(a). d.- Un Tesorero(a).
e.- Un Fiscal. f.- Un Vocal  primero;  y,  g.-  Un Vocal segundo.

ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes
atribuciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y egresos.
b.- Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- Coordinar y
ejecutar las actividades de saneamiento básico, operación y
mantenimiento del sistema de agua. d.- Realizar los cobros de
tarifas mensuales y demás ingresos en efectivo proveniente del
servicio de agua en la comunidad. e.- Depositar los fondos
provenientes de las recaudaciones de cobros de tarifa y demás
ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua en la
comunidad. f.- Presentar informes en Asamblea General de
abonados cada tres meses. g.- Cancelar o suspender el servicio
de agua. h.- Vigilar y proteger las fuentes de abastecimientos
de agua. Evitando su contaminación y realizando acciones de
protección y reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el
mantenimiento de las obras sanitarias en los hogares de los
abonados.

ARTÍCULO 15.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.-
Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las
sesiones. c.- Elaborar junto con el Secretario la agenda. d.-
Autorizar y aprobar con el Secretario las actas de las sesiones.
e.- Autorizar y aprobar con el Tesorero todo documento que
implique erogación de fondos. f.-  Ejercer la representación
legal de la Junta de Agua.

ARTÍCULO 16.- Son atribuciones del VICEPRE-
SIDENTE: a.- Sustituir al Presidente en caso de ausencia
temporal o definitiva, en este último caso se requerirá   la
aprobación de la mayoría simple de la Asamblea General. b.-
Supervisará las comisiones que se establezca. c.- Las demás
atribuciones que le asigne la Junta Directiva o la Asamblea
General.

ARTÍCULO 17.- Son atribuciones del SECRETARIO:
a.- Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma las
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actuaciones del Presidente de la Junta Directiva, excepto en
lo relacionado con los fondos. c.- Encargarse de la
correspondencia. d.- Convocar junto con el Presidente. e.-
Llevar el registro de abonados. f.- Organizar el archivo de la
Junta de Agua y Saneamiento. g.- Manejo de planillas de mano
de obras.

ARTÍCULO 18.- Son atribuciones del TESORERO: El
Tesorero es el encargado de manejar fondos y archivar
documentos que indiquen ingresos y egresos: a.- Recaudar y
administrar los fondos provenientes del servicio de
contribuciones y otros ingresos destinados al sistema. b.-
Responder solidariamente con el Presidente, del manejo y
custodia de los fondos que serán destinados a una cuenta
bancaria o del sistema cooperativista. c.- Llevar al día y con
claridad el registro y control de las operaciones que se refieran
a entradas y salidas de dinero, de la Tesorería de la Junta
(libro de entradas y salidas, talonario de recibos ingresos y
egresos, pagos mensuales de agua). d.- Informar mensualmente
a la Junta sobre el mantenimiento económico y financiero
(cuenta bancaria), con copia a la Municipalidad. e.- Dar a los
abonados las explicaciones que soliciten sobre sus cuentas.
f.- Llevar el inventario de los bienes de la Junta. g.- Autorizar
conjuntamente con el Presidente toda erogación de fondos.
h.- Presentar ante la Asamblea un informe de ingresos y egresos
en forma trimestral y anual con copia a la Municipalidad.

ARTÍCULO 19.- Son atribuciones  del FISCAL:  a.- Es
el encargado de  fiscalizar los fondos  de la Organización. b)
Supervisar  y coordinar la administración de los fondos
provenientes del servicio de contribuciones y otros ingresos
destinados al sistema. c.- Comunicar a los miembros de la
Junta Directiva de cualquier anomalía que se encuentre en la
administración de los fondos o bienes de la Junta. d.- Llevar el
control y practicar las auditorías que sean necesarios para
obtener una administración transparente de los bienes de la
organización.

ARTÍCULO 20.- Son atribuciones de LOS VOCALES:
a.- Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente
que le asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en
convocar a la Asamblea. b.-  El Vocal I   coordinará el Comité
de Saneamiento Básico. c.- El Vocal II coordinará el Comité de
Microcuenca y sus funciones se especificarán en el Reglamento
respectivo.

ARTÍCULO 21.- Para tratar los asuntos relacionados con
el sistema y crear una comunicación y coordinación en su
comunidad, se harán reuniones así: a.- Trimestralmente en forma
ordinaria y cuando fuese de urgencia en forma extraordinaria.
b.- La Junta Directiva se reunirá una vez por mes.

DE LOS COMITÉS DE APOYO

ARTÍCULO 22.- La Junta Directiva tendrá los siguientes
Comités de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento.
b.- Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento. d.-
Comité de Vigilancia.

ARTÍCULO 23.- Estos Comités estarán integrados a la
estructura de la Junta Directiva, su función específica es la de
coordinar todas las labores de operación, mantenimiento y

conservación de la microcuenca y salud de los abonados en el
tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y los
reglamentos que para designar sus funciones específicas y
estructura interna, oportunamente se emitan, debiendo siempre
incorporar como miembro de los Comités de Operación y
Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde Auxiliar y al
Promotor de Salud asignado a la zona como miembro de
Comité de Saneamiento.

CAPÍTULO V
DEL PATRIMONIO

ARTÍCULO 24.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual de
agua, venta de derecho a pegue, multas; así como los intereses
capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos
que aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras
físicas del sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados,
préstamos, derechos y privilegios que reciban de personas
naturales o jurídicas.

ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora se emplearán exclusivamente para el uso,
operación, mantenimiento, mejoramiento y ampliación del
sistema.

CAPÍTULO VI
DE  LA  DISOLUCIÓN  Y  LIQUIDACIÓN

ARTÍCULO 26.- Causas de Disolución: a.- Por Sentencia
Judicial. b.- Por resolución del Poder Ejecutivo. c.- Por cambiar
de objetivos para los cuales se constituyó.  d.- Por cualquier
causa que haga imposible la continuidad de la Junta
Administradora de agua. e.- Por  acuerdo de las 2/3 partes de
sus miembros.  La decisión de disolver la Junta Administradora
de Agua se resolverá en Asamblea Extraordinaria convocada
para este efecto y será aprobada por la mayoría absoluta de
sus miembros debidamente inscritos. Una vez disuelta la
Asociación se procederá a la liquidación, debiendo cumplir con
todas las obligaciones que se hayan contraído con terceras
personas y el remanente, en caso de que quedare será donado
exclusivamente a organizaciones filantrópicas, siempre y cuando
éstas no sean de carácter lucrativo, que señale la Asamblea de
Usuarios, cumpliendo asimismo con lo estipulado en el Código
Civil para su disolución y liquidación.

CAPÍTULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

ARTÍCULO 27.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua
y Saneamiento coincidirá con el año fiscal del Gobierno de la
República.

ARTÍCULO 28.- Los programas, proyectos o actividades
que la Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las
que el Estado realice, por el contrario llevarán el propósito de
complementarlos de común acuerdo por disposición de este
último.

SEGUNDO: La JUNTA  ADMINISTRADORA   DE
AGUA Y SANEAMIENT O  DE  LA  COMUNIDAD DE
EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE  SULACO,
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DEPARTAMENT O DE YORO, presentará anualmente ante
la Secretaría de Estado en los Despachos de Interior y
Población, a través de la Unidad de Registro y Seguimiento
de Asociaciones Civiles (URSAC), los estados financieros
auditados que reflejen los ingresos, egresos y todo movimiento
económico y contable, indicando su patrimonio actual, así como
las modificaciones y variaciones del mismo, incluyendo
herencias, legados y donaciones a través de un sistema contable
legalizado. Las herencias, legados y donaciones provenientes
del extranjero, se sujetarán a la normativa jurídica imperante
en el país, aplicable según sea el caso, a través de los Órganos
Estatales constituidos para verificar la transparencia de los
mismos.

TERCERO: La JUNTA  ADMINISTRADORA   DE
AGUA Y SANEAMIENT O  DE  LA COMUNIDAD DE
EL PUEBLIT O, MUNICIPIO DE  SULACO, DEPARTA-
MENT O DE YORO,  se inscribirá en la Secretaría de Estado
en los Despachos del Interior y Población, indicando nombre
completo, dirección exacta, así como los nombres de sus
representantes y demás integrantes de la Junta Directiva; asimismo,
se sujetará a las disposiciones que dentro su marco jurídico le
corresponden a esta Secretaría de Estado, a través del
respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de los
objetivos para los cuales fue constituida.

CUARTO: La JUNTA  ADMINISTRADORA   DE
AGUA Y SANEAMIENT O  DE  LA COMUNIDAD DE
EL PUEBLIT O, MUNICIPIO DE  SULACO, DEPAR-
TAMENT O DE YORO, se somete a las disposiciones legales
y políticas establecidas por la Secretaría de Estado en los
Despachos del Interior y Población y demás entes contralores
del Estado, facilitando cuanto documento sea requerido para
garantizar la transparencia de la administración, quedando
obligada, además, a presentar informes periódicos anuales de
las actividades que realicen con instituciones u organismos con
los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y fines
para lo cual fue autorizada.

QUINT O: La disolución y liquidación de la JUNTA
ADMINISTRADORA   DE AGUA Y SANEAMIENT O  DE
LA COMUNIDAD DE EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE
SULACO, DEPARTAMENT O DE YORO, se hará de
conformidad a sus estatutos y las leyes vigentes en el país, de
la que una vez canceladas las obligaciones contraídas, el
excedente pasará a formar parte de una organización legalmente
constituida en Honduras, que reúna objetivos similares o una
de beneficencia. Dicho trámite se hará bajo la supervisión de
esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento
de las obligaciones y transparencia del remanente de los bienes
a que hace referencia el párrafo primero de este mismo artículo.

SEXTO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia luego
de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el
Diario Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas
en la Constitución de la República y las Leyes; sus reformas o
modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su
aprobación.

SÉPTIMO: La presente resolución deberá inscribirse en
el Registro Especial del Instituto de la Propiedad de
conformidad con el artículo 28 de la Ley de Propiedad.

OCTAVO: Instruir a la Secretaría General para que de
Oficio proceda a remitir el expediente a la Unidad de Registro
y Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.), para que
emita la correspondiente inscripción.

NOVENO: De oficio procédase a emitir la Certificación
de la presente resolución, a razón de ser entregada a la JUNTA
ADMINISTRADORA   DE AGUA Y SANEAMIENT O  DE
LA COMUNIDAD DE EL PUEBLITO, MUNICIPIO DE
SULACO, DEPARTAMENT O DE YORO,  la cual será
publicada en el Diario Oficial “La Gaceta”, cuya petición se hará a
través de la Junta Directiva para ser proporcionado en forma gratuita,
dando cumplimiento con el Artículo 18, párrafo segundo de la Ley
Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento. NOTIFÍQUESE.
(F) PASTOR  AGUILAR  MALDONADO, SUBSECRE-
TARIO DE ESTADO EN EL  DESPACHO DE
INTERIOR Y PARTICIP ACIÓN CIUDADANA. (F)
FRANCISCA  NICANOR  ROMERO BANEGAS,
SECRETARIA  GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del
Distrito Central, a los veintisiete días del mes de  enero de dos
mil catorce.

 FRANCISCA  NICANOR  ROMERO BANEGAS
SECRETARIA GENERAL

31 M. 2014.

[1]  Solicitud: 2014-005019
[2] Fecha de presentación: 12/02/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: INVERSIONES  HIERBACAN.
[4.1] Domicilio: CANTARRANAS,  DEPARTAMENTO  DE FRANCISCO

MORAZÁN.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5]  Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6]  Denominación y [6.1] Distintivo: HIERBACAN

[7] Clase Internacional: 3
[8]  Protege y distingue:
Jabón antipulgas, jabón  antisárnico, shampú antipulgas y solución  de violeta.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: EDY FRANKLIN RODRIGUEZ HENRIQUEZ.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión:  25  de febrero del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31M. y 16 A. 2014

________
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1/ Solicitud: 274-14
2/ Fecha de presentación: 07-01-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Archroma IP GmbH.
4.1/ Domicilio: Neuhofstrasse 11 4153 Reinach, Suiza.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico: 647625
5.1/ Fecha: 12-julio 2013
5.2/ País de origen: SUIZA
5.3/ Código país: CH
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ARCHROMA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 02
8/ Protege y distingue:
Pigmentos, colorantes, tintes, pinturas, pinturas acabadas, pinturas de esmalte, barnices, lacas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO J. GUILLÉN
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24/02/14
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014

Marcas de Fábrica

_______

1/ Solicitud: 275-14
2/ Fecha de presentación: 07-01-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Archroma IP GmbH.
4.1/ Domicilio: Neuhofstrasse 11 4153 Reinach, Suiza.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico: 647625
5.1/ Fecha: 12-julio 2013
5.2/ País de origen: Suiza
5.3/ Código país: CH
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ARCHROMA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 01
8/ Protege y distingue:
Químicos para el uso en textiles, papel, emulsiones industriales, químicos para el uso en la manufactura
de telas, textiles, papel y emulsiones, emulsiones resultantes desde la polimerización de una o más
composiciones de resinas de monómeros sintéticos para el uso en la manufactura y el procesamiento
del cuero, químicos para el uso en la industria, resinas artificiales no procesadas, resina sintética,
químicos usados como agentes dispersores, productos químicos para el uso en la manufactura de
pinturas, productos químicos para el uso en la manufactura de lacas y esmaltes, soluciones para el
tratamiento de textiles y telas, ropa, vestimenta, textiles para el hogar, alfombras.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO J. GUILLÉN
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24/02/14
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014

1/ Solicitud: 277-14
2/ Fecha de presentación: 07-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Archroma IP GmbH.
4.1/ Domicilio: Neuhofstrasse 11 4153 Reinach, Suiza.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico: 647625
5.1/ Fecha: 12-julio 2013
5.2/ País de origen: Suiza
5.3/ Código país: CH
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ARCHROMA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 42
8/ Protege y distingue:
Servicios de consultoría técnica y científica, investigación, desarrollo, ingeniería y prueba de textiles
y productos textiles, pulpas, papel, cartón, sustitutos de papel no tejido, papel laminado, madera
presurizada, emulsiones, preparaciones de emulsión, resinas, pigmentos, colorantes, tintes, pinturas,
pinturas acabadas, pinturas de esmalte, bárnices y lacas, servicios de laboratorio, a saber, análisis de
pigmentos y colores, servicios de desarrollo y diseño en el campo de los textiles, papel y emulsiones.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO J. GUILLÉN
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 13-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014

_______
1/ Solicitud: 276-14
2/ Fecha de presentación: 07-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Archroma IP GmbH.
4.1/ Domicilio: Neuhofstrasse 11 4153 Reinach, Suiza.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico: 647625
5.1/ Fecha: 12-julio 2013
5.2/ País de origen: Suiza
5.3/ Código país: CH
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ARCHROMA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 38
8/ Protege y distingue:
Servicios de comunicación y telecomunicación por medios electrónicos, transferencia de datos e
información, transmisión electrónica de órdenes, pedidos y ofrecimientos.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO J. GUILLÉN
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 13-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014
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1/ Solicitud: 4618-14
2/ Fecha de presentación: 10-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Avance Ingenieros - Grupo M, S.A. de C.V.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, Honduras.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SMART HOMES

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Seguros, negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO JOSÉ GUILLÉN
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 17-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014
_______

SMART HOMES

1/ Solicitud: 4617-14
2/ Fecha de presentación: 10-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Avance Ingenieros - Grupo M, S.A. de C.V.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, Honduras.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: VILLA LOS JAZMINES Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Seguros, negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO JOSÉ GUILLÉN
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 17-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014

1/ Solicitud: 38573-13
2/ Fecha de presentación: 24-10-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: APPLAND, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, M.D.C., Honduras.
4.2/ Organizada bajo las leyes de:
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: appland y diseño

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:

_______

1/ Solicitud: 38572-13
2/ Fecha de presentación: 24-10-2013
3/ Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
4/ Solicitante: APPLAND, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, M.D.C., Honduras.
4.2/ Organizada bajo las leyes de:
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: Appland

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 00
8/ Protege y distingue:
Finalidad: a) El desarrollo de APP’s para dispositivos inteligentes en la plataformas de Android, IOS, Blackberry OS
y Window Phone. b) Realizar el servicio de mantenimiento de Apps. c) Desarrollo de juegos para dispositivos
inteligentes en la plataformas de Android, IOS, Blackberry OS y Window Phone. d) Desarrollo de páginas web para
dispositivos móviles. e) Diseño y desarrollo de páginas web en general. e) La publicidad para APP’s. f) La prestación
de Servicios de soluciones, estrategias y Marketing Móvil.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: EVER DANILO VARGAS COPLAND.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19-12-13
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014

_______

Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración comercial, trabajos de oficina.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: EVER DANILO VARGAS COPLAND.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19/12/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014

_______
1/ Solicitud: 5808-14
2/ Fecha de presentación: 19-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: INMOBILIARIA HA, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: TEGUCIGALPA, MUNICIPIO DEL DISTRITO CENTRAL.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PLAZA LA LOMA Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Seguros, negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GERARDO J. GUILLÉN.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

31 M., 16 A. y 6 M. 2014
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B.

[1] Solicitud:  2013-012715
[2] Fecha de presentación: 02/04/2013
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SOCIETÉ DES PRODUITS NESTLE, S.A.
[4.1] Domicilio: 1800 VEVEY.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: SUIZA.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CRUNCH Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue:
Cacao y preparaciones y bebidas hechas a partir de cacao, chocolate, productos de chocolatería, pasta de chocolate,
confitería azucarada, bizcochos, galletas, caramelos, cereales para el desayuno, muesli, barras de cereales, cereales
listos para comer, preparaciones de cereales, snacks a base de cereales extruidos.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: KENIA ROSIBEL MOLINA ROBLES.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 7 de febrero del año 2014.
[12] Reservas: Se protege el diseño y el color, tal como se muestra en la etiqueta adjunta.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______
1/ Solicitud: 44229-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WAL-MAR T STORES, INC. (Organizada bajo las leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 702 S.W 8th Street, Bentonville, Arkansas 72716-8611, Estados Unidos de América
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CARRITO WALMART Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 28
8/ Protege y distingue:
Juegos y juguetes, artículos de gimnasia y deporte no comprendidos en otras clases, adornos para árboles de
navidad.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______

1/ Solicitud: 24233-13
2/ Fecha de presentación: 26-06-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATOIRE HRA PHARMA (Organizada bajo las leyes de Francia)
4.1/ Domicilio: 15 RUE BÉRANGER, 75003 - PARÍS, FRANCIA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: FRANCIA.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ESMYARING

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Publicidad, promoción y venta al por menor de productos farmacéuticos, biotecnológicos o médicos para uso
humano, reunir para el beneficio de otros, productos farmacéuticos, biotecnológicos o médicos para uso humano
(excluyendo el transporte de los mismos), permitiendo al consumidor a comprarlos convenientemente de un
mayorista.
8.1/ Página adicional.

D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 08/10/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______

ESMYARING

1/ Solicitud: 26949-13
2/ Fecha de presentación: 17-07-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: Reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarfjordur, Islandia.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Islandia.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ACTAVIS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 1
8/ Protege y distingue:
Productos químicos para la industria y la ciencia, ingredientes químicos activos para la fabricación de farmacéuticos,
aditivos químicos para la fabricación de farmacéuticos, preparaciones químicas para propósitos científicos,
preparaciones químicas para la industria.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 30-09-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

1/ Solicitud: 165-13
2/ Fecha de presentación: 07-01-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PULLMANTUR, S.A. (Organizada bajo las leyes de España)
4.1/ Domicilio: Calle Mahonia, 2 - Edificio Pórtico, Campo de las Naciones, 28043 Madrid, España.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: España.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los tonos de color Pantone 3252 y 282, que se muestran en la etiqueta acompañada.
7/ Clase Internacional: 39
8/ Protege y distingue:
Organización de viajes, reserva de plazas de viaje, agencia de turismo, organización de excursiones, transporte de
viajeros y mercancías (excepto por ferrocarril).
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 21/03/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

_______
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B.

[1] Solicitud:  2013-000168
[2] Fecha de presentación: 07/01/2013
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: PULLMANTUR, S.A.
[4.1] Domicilio: Calle Mahonia, 2 - Edificio Pórtico, Campo de las Naciones, 28043 Madrid.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: España.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: 3046713
[5.1] Fecha: 01/10/2012
[5.2] Pais de Origen: España
[5.3] Código País: ES
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

[7] Clase Internacional: 39
[8] Protege y distingue:
Organización de viajes, reserva de plazas de viaje, agencia de turismo, organización de excursiones, transporte de
viajeros y mercancías (excepto por ferrocarril).
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de abril del año 2013.
[12] Reservas: Se reivindica el tono de color pantone 3252, que se muestra en la etiqueta acompañada.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______

1/ Solicitud: 26947-2013
2/ Fecha de presentación: 17-07-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: Reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarfjordur, Islandia.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Islandia.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ACTAVIS

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 1
8/ Protege y distingue:
Productos químicos para la industria y la ciencia, ingredientes químicos activos para la fabricación de farmacéuticos,
aditivos químicos para la fabricación de farmacéuticos, preparaciones químicas para propósitos científicos,
preparaciones químicas para la industria.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24-09-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

ACTAVIS

_______

1/ Solicitud: 44226-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WAL-MAR T STORES, INC. (Organizada bajo las leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 702 S.W 8th Street, Bentonville, Arkansas 72716-8611, Estados Unidos de América
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CARRITO WALMART Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 16
8/ Protege y distingue:
Papel, cartón y artículos de estas materias no comprendidos en otras clases, productos de imprenta, material de
encuadernación, fotografías, artículos de papelería, adhesivos (pegamentos) de papelería o para uso doméstico,
material para artistas, pinceles, máquinas de escribir y artículos de oficina (excepto muebles), material de instrucción
o material didáctico (excepto aparatos), materias plásticas para embalar (no comprendidas en otras clases), caracteres

de imprenta, clichés de imprenta.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______
1/ Solicitud: 44227-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WAL-MART STORES, INC. (Organizada bajo las leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 702 S.W 8th Street, Bentonville, Arkansas 72716-8611, Estados Unidos de América
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CARRITO WALMART Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 18
8/ Protege y distingue:
Cuero y cuero de imitación, productos de estas materias no comprendidos en otras clases, pieles de animales, baúles
y maletas, paraguas y sombrillas, bastones, fustas y artículos de guarnicionería.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______

1/ Solicitud: 44228-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WAL-MART STORES, INC. (Organizada bajo las leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 702 S.W 8th Street, Bentonville, Arkansas 72716-8611, Estados Unidos de América
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CARRITO WALMART Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014
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B.

[7] Clase Internacional: 12
[8] Protege y distingue:

1/ Solicitud: 43832-13
2/ Fecha de presentación: 11-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: RESTAURANTE EL ESKIMO, S.A.
4.1/ Domicilio: Managua, Nicaragua.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Nicaragua.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LA CREMA BATIDA Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 43
8/ Protege y distingue:
Servicios de restauración (alimentación), hospedaje temporal.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GUSTAVO ADOLFO ZACAPA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 25-02-14
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14,  31 M. y 16 A. 2014
_______

[1] Solicitud:  2011-000716
[2] Fecha de presentación: 10/01/2011
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SICHUAN YUANXING RUBBER CO., LTD.
[4.1] Domicilio: WANGSI ECONOMIC DEVELOPMENT ZONE, DAYI, SICHUAN.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: CHINA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CORDIAL Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 12
[8] Protege y distingue:
Cámaras de aire para neumáticos, cubiertas de neumáticos para vehículos, cubiertas (neumáticos) para ciclos y
bicicletas, neumáticos, carcasas de neumáticos, automóviles (cubiertas de neumáticos para), equipos para reparar
cámaras de aire, bicicletas, motocicletas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ARTURO ZACAPA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 3 de marzo del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014

_______

[1] Solicitud:  2011-000717
[2] Fecha de presentación: 10/01/2011
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SICHUAN YUANXING RUBBER CO., LTD.
[4.1] Domicilio: WANGSI ECONOMIC DEVELOPMENT ZONE, DAYI, SICHUAN.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: CHINA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: YUAN XING Y DISEÑO

Cámaras de aire para neumáticos, cubiertas de neumáticos para vehículos, cubiertas (neumáticos) para ciclos y
bicicletas, neumáticos, carcasas de neumáticos, automóviles (cubiertas de neumáticos para), equipos para reparar
cámaras de aire, bicicletas, motocicletas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ARTURO ZACAPA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 3 de marzo del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014

_______
1/ Solicitud: 43831-13
2/ Fecha de presentación: 11-12-2013
3/ Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
4/ Solicitante: RESTAURANTE EL ESKIMO, S.A.
4.1/ Domicilio: Managua, Nicaragua.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Nicaragua.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LA CREMA BATIDA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: NC
8/ Protege y distingue:
Establecimientos dedicados a proveer servicios que consisten en preparar alimentos y bebidas para el consumo, así
como servicios de alojamiento, albergue y abastecimiento de comida en hoteles, pensiones u otros establecimientos
que proporcionen hospedaje temporal.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GUSTAVO ADOLFO ZACAPA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 25-02-14
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14,  31 M. y 16 A. 2014

LA CREMA BATIDA

_______
1/ Solicitud: 44314-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PHILIP MORRIS BRANDS SÀRL
4.1/ Domicilio: Quai Jeanrenaud 3, 2000 Neuchâtel, Suiza.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Suiza
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FLIP-TOP POUCH

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 34
8/ Protege y distingue:
Tabaco en bruto o manufacturado, productos del tabaco, incluyendo puros, cigarros, cigarrillos, tabaco para enrollar
sus propios cigarros, tabaco para pipa, tabaco para masticar, tabaco para inhalar, cigarrillos aromatizados (kretek),
tabaco en polvo (snus), sucedáneos del tabaco (para uso no médico), artículos para fumadores, incluyendo papel
y cilindros para cigarrillos, filtros, recipientes, cajas y ceniceros, pipas, aparatos de bolsillo para enrollar cigarros,
encendedores, fósforos o cerillas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ARTURO ZACAPA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 25/02/14
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14,  31 M. y 16 A. 2014

FLIP-TOP POUCH



28

La Gaceta

A.

Sección A     Acuerdos y Leyes

REPÚBLICA  DE HONDURAS  - TEGUCIGALP A, M. D. C.,  31 DE MARZO DEL 2014            No. 33,393

20

Sección B            Avisos Legales

B.

[1] Solicitud:  2012-001116
[2] Fecha de presentación: 12/01/2012
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: WALT-MART DE MÉXICO, S.A.B. DE C.V.
[4.1] Domicilio: BOULEVARD MANUEL ÁVILA  CAMACHO No. 647, COL. PERIODISTAS, C.P. 11220,

MÉXICO, D.F., MÉXICO.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: MÉXICO.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COSMO&CO Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 25
[8] Protege y distingue:
Vestidos, calzados, sombrerería.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de enero del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14,  31 M. y 9 A. 2014

_______

[1] Solicitud:  2012-001113
[2] Fecha de presentación: 12/01/2012
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: WALT-MART DE MÉXICO, S.A.B. DE C.V.
[4.1] Domicilio: BOULEVARD MANUEL ÁVILA  CAMACHO No. 647, COL. PERIODISTAS, C.P. 11220,

MÉXICO, D.F., MÉXICO.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: MÉXICO.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COSMO&CO CASUAL Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 25
[8] Protege y distingue:
Vestidos, calzados, sombrerería.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de enero del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y  31 M . 2014

_______
1/ Solicitud: 167-13
2/ Fecha de presentación: 07-01-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PULLMANTUR, S.A. (Organizada bajo las leyes de España)
4.1/ Domicilio: Calle Mahonia, 2 - Edificio Pórtico, Campo de las Naciones, 28043 Madrid, España.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: España.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se reclama prioridad sobre la base de la solicitud española No. 3046713, presentada el 01 de octubre del 2012. Se
reivindica el tono de color Pantone 3252, que se muestra en la etiqueta acompañada.
7/ Clase Internacional: 38
8/ Protege y distingue:
Comunicaciones, especialmente las realizadas a través de redes mundiales de informática, por medio de páginas
web o por cualquier otro medio telefónico o telemático.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión:
12/ Reservas:

Abogado CAMILO ZAGLUL BENDECK PÉREZ
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

_______

1/ Solicitud: 2013-166
2/ Fecha de presentación: 07-01-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PULLMANTUR, S.A. (Organizada bajo las leyes de España)
4.1/ Domicilio: Calle Mahonia, 2 - Edificio Pórtico, Campo de las Naciones, 28043 Madrid, España.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: España.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se reclama prioridad sobre la base de la solicitud española No. 3046713, presentada el 01 de octubre del 2012. Se
reivindica el tono de color Pantone 3252, que se muestra en la etiqueta acompañada.
7/ Clase Internacional: 16
8/ Protege y distingue:
Recibos, contratos, pólizas, facturas, membretes de cartas y sobres, billetes, folletos, carteles, tickets y demás
impresos relacionados con su negocio dedicado al transporte de viajeros y mercancías, organización de viajes y
servicios a las agencias de viajes.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley c orrespondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 10-abril-2013
12/ Reservas:

Abogado CAMILO ZAGLUL BENDECK PÉREZ
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

_______
1/ Solicitud: 29333-13
2/ Fecha de presentación: 07-08-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: New Look Limited (Organizada bajo las leyes de REINO UNIDO)
4.1/ Domicilio: New Look House, Mercery Road, Weymouth, Dorset, DT3 5HJ, REINO UNIDO.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: REINO UNIDO.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NEW LOOK NL (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería, abrigos, chaquetas, impermeables, trajes, vestidos, suéteres,
prendas de punto, blusas, camisas, camisetas, cardiganes, pantalones largos, faldas, jeans, pantalones cortos, ropa
interior, pantalones, sostenes, prendas de calcetería, pantis, medias, calcetas, chalecos, pijamas, batas [saltos de
cama], sombreros, gorras, bandas para la cabeza  [prendas de vestir], boinas, bufandas, guantes [prendas de vestir]
mitones, cinturones [prendas de vestir], zapatos, botas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 09/10/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14,  31 M. y 9 A. 2014
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B.

[1] Solicitud: 2012-001118
[2] Fecha de presentación: 12/01/2012
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: WAL-MART DE MÉXICO, S.A.B. DE C.V.
[4.1] Domicilio: BOULEVARD MANUEL  AVILA  CAMACHO No. 647, COL. PERIODISTAS, C.P. 11220, MÉXICO,

D.F., México.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: MÉXICO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COSMO&CO PLUS Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 25
[8] Protege y distingue:
Vestidos, calzados, sombrerería.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO  ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión:  15 de enero del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014 _______

______

1/ No. Solicitud: 24232-13
2/ Fecha de presentación: 26-06-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATOIRE HRA PHARMA (Organizada bajo las leyes de FRANCIA).
4.1/ Domicilio: 15 RUE. BÉRANGER, 75003-PARIS, FRANCIA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: ESMYARING

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Productos farmacéuticos o médicos para uso humano; productos biotecnológicos para propósitos médicos, para uso
humano.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 26-11-13
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

ESMYARING

1/ No. Solicitud: 164-2013
2/ Fecha de presentación: 07-01-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PULLMANTUR, S.A., (Organizada  bajo las leyes de ESPAÑA).
4.1/ Domicilio: Calle  Mahonia, 2 edificio  Pórtico, Campo de las Naciones, 28043 Madrid, ESPAÑA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESPAÑA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los tonos  de color Pantone 3252 y 282 que se  muestran en la etiqueta  acompañada.
7/ Clase Internacional: 38
8/ Protege y distingue:

Comunicaciones, especialmente las realizadas a través de redes  mundiales de informática, por medio de páginas
web o por cualquier otro  medio teléfonico o telemático.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03/04/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

________
1/ No. Solicitud: 43561-13
2/ Fecha de presentación: 09-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO BIMBO, S.A.B. DE C.V. (Organizada bajo las leyes de MÉXICO).
4.1/ Domicilio: Prolongación  Paseo de La Reforma 1000,  colonia  Peña Blanca, Santa  Fe, 01210, México D.F.,

MÉXICO.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: MÉXICO.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: LARA (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional:30
8/ Protege y distingue:
Café, té, cacao y  sucedáneos del café; arroz, tapioca y sagú; harinas y preparaciones a base de cereales; pan,
productos de pastelería y confitería; helados; azúcar, miel, jarabe de melaza; levadura, polvos de hornear; sal;
mostaza, vinagres, salsas (condimentos); especias; hielo.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-13
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014
_______

1/ No. Solicitud: 44225-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WAL-MART STORES, INC. (Organizada bajo las Leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 702 S.W. 8th Street, Bentonville, Arkansas 72716-8611, ESTADOS UNIDOS DE AMERICA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: CARRITO WALMART Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 9

8/ Protege y distingue:

Aparatos  e instrumentos científicos, naúticos, geodésicos, fotográficos, cinematográficos, ópticos, de  pesaje, de

medición, de señalización, de control  (inspección), de salvamento y de enseñanza; aparatos e instrumentos de

conducción, distribución, transformación, acumulación, regulación  o control de la electricidad;  aparatos de  grabación,

transmisión o reproducción  de sonido o imágenes, soportes de registro  magnéticos, discos acústicos; discos compactos,

DVD y otros soportes de grabación digitales; mecanismos para  aparatos de previo pago; cajas  registradoras,

máquinas de calcular, equipos de procesamiento de datos, ordenadores; software; extintores.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19/12/13

12/ Reservas:

Abogada LESBIA  ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014
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B.

[1] Solicitud: 2013-043382

[2] Fecha de presentación: 06/12/2013

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR
[4] Solicitante: PEPSICO, INC.

[4.1] Domicilio: 700 ANDERSON HILL ROAD,  PURCHASE, NEW YORK 10577.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: CAROLINA DEL NORTE

B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

[7] Clase Internacional: 32
[8] Protege y distingue:
Cerveza; aguas minerales y gaseosas, y otras  bebidas sin  alcohol; bebidas a base de frutas y zumos de frutas;
siropes y otras preparaciones para elaborar bebidas.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JULIA R. MEJÍA.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión:  20 de diciembre del año 2013.
[12] Reservas: Sólo  se protege la composición  del diseño junto con los elementos que lo hacen  distintivo como los colores
y el logo de Pepsi y no se da exclusividad al diseño de una chapa por sí sola.

Abogada EDA  SUYAPA  ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014 _______

1/ No. Solicitud: 163-2013
2/ Fecha de presentación: 07-01-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PULLMANTUR, S.A., (Organizada  bajo las leyes de ESPAÑA).
4.1/ Domicilio: Calle  Mahonia, 2 edificio  Pórtico, Campo de las Naciones, 28043 Madrid, ESPAÑA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESPAÑA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los tonos  de color Pantone 3252 y 282 que se  muestran en la etiqueta  acompañada.
7/ Clase Internacional: 16
8/ Protege y distingue:
Recibos, contratos, pólizas, facturas, membretes de cartas y sobres, billetes, folletos, carteles, tickets y demás
impresos relacionados con su  negocio dedicado al transporte de viajeros y mercancías, organización de viajes y
servicios a las agencias de viajes.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03/04/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014
_______

1/ No. Solicitud: 5662-13
2/ Fecha de presentación: 07-Feb.-13
3/ Solicitud de registro de: EXPRESIÓN O SEÑAL  DE PROPAGANDA.
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Alticor, Inc. (Corporación Organizada bajo las Leyes de  Michigan).
4.1/ Domicilio: 7575 Fulton Street East, Ada, Michigan 49355, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: BEST OF NATURE. BEST OF SCIENCE.

6.2/ Reivindicaciones:
Para  usarse con la marca “NUTRILITE (ETIQUETA)” que el cliente está presentando simultáneamente. Registro No.

125826.
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Complementos nutricionales y dietéticos; complementos dietéticos y/o de comida que  contengan vitaminas y/o
minerales; bebidas con proteínas fortificadas nutricionalmente; proteína en polvo para uso como complemento
nutricional.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20-02-13
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

BEST OF NATURE. BEST OF SCIENCE.

_______
1/ No. Solicitud: 44234-13
2/ Fecha de presentación: 16-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: KATIVO CHEMICAL INDUSTRIES, S.A. (Organizada bajo las leyes de República de PANAMÁ).
4.1/ Domicilio: Centro Comercial Bal Harbour, Oficina  M-cuarenta y dos, Vía Italia, Punta  Paitilla, Panamá, PANAMÁ .
4.2/ Organizada bajo las leyes de: PANAMÁ
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: ADVANCE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 2
8/ Protege y distingue:
Pinturas, barnices, lacas; productos antioxidantes y productos para conservar la madera; materias tintóreas;
mordientes, resinas naturales en bruto, metales en hojas y en polvo para pintores, decoradores, impresores y
artistas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18/12/13
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE  ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014 _______

ADVANCE

1/ No. Solicitud: 30491-13
2/ Fecha de presentación: 19-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Apex Brands, Inc. (Organizada bajo las leyes de Delaware).
4.1/ Domicilio: 1000 Lufkin Road, Apex, North Carolina 27539, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: GW

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 8
8/ Protege y distingue:
Herramientas e instrumentos de mano accionados manualmente; artículos de cuchillería, tenedores y cucharas;
armas blancas; navajas y maquinillas de afeitar.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 08-11-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014
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B.

[1] Solicitud: 2013-022252

[2] Fecha de presentación: 10/06/2013

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR
[4] Solicitante: DISTRIBUIDORA DJ.

[4.1] Domicilio: SAN PEDRO SULA, CORTÉS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CAMPERO

[7] Clase Internacional: 3

[8] Protege y distingue:

Aerosol ambiental.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

[11] Fecha de emisión: 10 de diciembre del año 2013.

[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada EDA  SUYAPA  ZELAYA VALLADARES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014 _______

[1] Solicitud: 2012-001114
[2] Fecha de presentación: 12/01/2012
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: WAL-MART DE MÉXICO, S.A.B. DE C.V.
[4.1] Domicilio: BOULEVARD MANUEL AVILA  CAMACHO No. 647, COL. PERIODISTAS, C.P. 11220, MÉXICO,

D.F., México.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: MÉXICO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: COSMO&CO PLUS Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 25
[8] Protege y distingue:
Vestidos, calzados, sombrerería.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 15 de enero del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014 _______
[1] Solicitud: 2013-016496
[2] Fecha de presentación: 29/04/2013
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: AMERICAN TIRE DISTRIBUTORS, INC.
[4.1] Domicilio: 12200 HERBERT WAYNE COURT, SUITE 150, HUNTERSVILLE, NORTH CAROLINA 28070-

3145.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: DELAWARE
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: AMERICAN  TIRE DISTRIBUTORS

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:

Servicios  de distribución  en el campo automotriz y de llantas de vehículos, ruedas, equipo, accesorios de
repuestos y  piezas de reemplazo.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 10 de diciembre del año 2013.
[12] Reservas: La marca se protegerá  en su  conjunto sin  dar exclusividad de  las palabras “AMERICAN, TIRE Y
DISTRIBUTORS”.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014

AMERICAN TIRE DISTRIBUTORS

_______
1/ No. Solicitud: 5661-13
2/ Fecha de presentación: 07-Feb.-13
3/ Solicitud de registro de: EXPRESIÓN O SEÑAL DE PROPAGANDA.
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Alticor, Inc. (Corporación Organizada bajo  las Leyes de Michigan).
4.1/ Domicilio: 7575 Fulton Street East, Ada, Michigan 49355, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: BEST OF NATURE. BEST OF SCIENCE.

6.2/ Reivindicaciones:
Para  usarse con la marca “NUTRILITE (ETIQUETA)” que el cliente está presentando simultáneamente. Registro No.
125825.
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Barras de merienda  a base de frutos secos y/o frutas  procesadas fortificadas  nutricionalmente adicionados con
vitaminas y/o  minerales, refrigerios a base de frutos secos y/o frutas procesadas fortificados nutricionalmente
adicionados con vitaminas y/o minerales que no sean  para uso médico.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RICARDO ANÍBAL MEJÍA M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20-02-13
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14  y 31 M. 2014

_______

BEST OF NATURE. BEST OF SCIENCE.

[1] Solicitud: 2010-032110
[2] Fecha de presentación: 27/10/2010
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: OHAUS CORP.
[4.1] Domicilio: 19A CHAPIN ROAD, PINE BROOK, NJ 07058, Estados Unidos de América.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: NEW JERSEY.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: OHAUS

[7] Clase Internacional: 9
[8] Protege y distingue:
Aparatos e instrumentos científicos, náuticos, geodésicos, fotográficos, cinematográficos, ópticos, de pesar, de
medida, de señalización, de control (inspección), de socorro (salvamento) y de  enseñanza; aparatos e
instrumentos para la  conducción, distribución, transformación, acumulación, regulación o control de la
electricidad; aparatos para el registro, transmisión, reproducción del sonido o imágenes; soportes de registro
magnéticos, discos acústicos; distribuidores automáticos y mecanismos para aparatos de previo pago; cajas
registradoras, máquinas calculadoras, equipos para el tratamiento de la información y ordenadores; extintores.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: HECTOR ANTONIO  FERNANDEZ PINEDA.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 28 de enero del año 2014.
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014

OHAUS

CAMPERO
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B.

[1] Solicitud: 2013-043312

[2] Fecha de presentación: 05/12/2013

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR
[4] Solicitante: CREATIVA Y ASOCIADOS, S. DE R.L.

[4.1] Domicilio: TEGUCIGALPA, M.D.C., Honduras.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: LA H ES HONDURAS Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Publicidad; gestión de negocios comerciales; administración  comercial; trabajos de oficina.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LUCIA DURÓN  LÓPEZ

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 28 de febrero del año 2014.
[12] Reservas: Se protege  en su conjunto  dicho  diseño  sin dar  exclusividad sobre el uso de la letra H ni el  nombre
de Honduras. Se reivindican  los  colores amarillo, rojo, azul, verde y gris tal como  se muestra en la etiqueta que  muestra.

Abogada EDA  SUYAPA  ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014 _______

1/ No. Solicitud: 11809-13
2/ Fecha de presentación: 20-03-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO.
A.- TITULAR
4/ Solicitante: AliphCom.
4.1/ Domicilio: 99 Rhode Island St. San  Francisco, CA 94103 USA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: UP

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 45

8/ Protege y distingue:

Servicios de redes sociales basados en internet.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: LUCIA  DURON LÓPEZ (BUFETE DURON)

E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19-07-2013

12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014
_______

UPUPUPUPUP

1/ No. Solicitud: 6369-13
2/ Fecha de presentación: 12-Feb.-13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA.
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Astellas Pharma Inc.
4.1/ Domicilio: 3-11,  Nihonbashi-Honcho 2-chome, Chuo-ku, Tokyo 103-8411, Japan.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Japón
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: SECOTEX OCAS

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05

SECOTEX OCASSECOTEX OCASSECOTEX OCASSECOTEX OCASSECOTEX OCAS

8/ Protege y distingue:
Sustancias y preparaciones farmacéuticas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: LUCIA  DURON LÓPEZ (BUFETE DURON)
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 22-02-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014

_______
1/ No. Solicitud: 14490-13
2/ Fecha de presentación: 16-04-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO.
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Fidelity National Information Services, Inc.
4.1/ Domicilio: 601 Riverside Avenue, Jacksonville, Florida 32204, USA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico: 85/761,834
5.1/ Fecha: 24/10/2012
5.2/ País de Origen: Estados Unidos de América
5.3/ Código país: US
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: PAYNET

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Servicios financieros y bancarios, principalmente, verificación y procesamiento de cheques; verificación de balance
y de suficiencia de fondos; servicios  de pago  electrónico de  persona a persona; servicios de pago  digital  y
electrónico; servicios de transferencia internacional de fondos, sin  incluir transferencia de fondos  en punto  de
compra.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: LUCIA  DURON LÓPEZ (BUFETE DURON)
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 07-08-13
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014

_______

PPPPPAAAAAYNETYNETYNETYNETYNET

1/ No. Solicitud: 20615-13
2/ Fecha de presentación: 28-05-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA.
A.- TITULAR
4/ Solicitante: ISHIHARA SANGYO KAISHA, LTD.
4.1/ Domicilio: 3-15, Edobori, 1-chome, Nishi-ku, Osaka, Japan.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Japón
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6./ Denominación y 6.1/Distintivo: RANMAN

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 05

8/ Protege y distingue:

Fungicidas; herbicidas; insecticidas; nematicidas.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: LUCIA  DURON LÓPEZ (BUFETE DURON)

E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad

Industrial.

11/ Fecha de emisión: 05/05/13

12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

14, 31 M. y 16 A. 2014

RANMANRANMANRANMANRANMANRANMAN
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B.

1/ No. Solicitud: 24234-13
2/ Fecha de presentación: 26-06-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: LABORATOIRE HRA PHARMA (Organizada bajo las leyes de FRANCIA)
4.1/ Domicilio: 15 RUE BÉRANGER, 75003-PARIS, FRANCIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ESMYARING

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 44
8/ Protege y distingue:
Servicios médicos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 17/10/13
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

ESMYARING

1/ No. Solicitud: 33627-13
2/ Fecha de presentación: 13-09-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: SOCIEDAD AL SERVICIO DE LA TECNOLOGÍA Y SISTEMATIZACIÓN BANCARIA TECNIBANCA,

S.A. SERVIBANCA, S.A. (Organizada bajo las leyes de COLOMBIA)
4.1/ Domicilio: Carrera 7 No. 75-85/87 piso 9, Bogotá D.C., COLOMBIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: COLOMBIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País: CO
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SERVIBANCA (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los tonos de color Verde: Pantone: R: 100, V: 180, A: 47 y Negro: Pantone R: 10, V: 11, A: 13 que se
muestran en los ejemplares acompañados.
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Servicios financieros.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-10-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 41756-13
2/ Fecha de presentación: 21-11-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: SHS International Ltd. (Organizada bajo las leyes de REINO UNIDO)
4.1/ Domicilio: 100 Wavertree Boulevard, Wavertree Technology Park, Liverpool L7 9PT, REINO UNIDO
4.2/ Organizada bajo las leyes de: REINO UNIDO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NEOCATE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Alimentos para propósitos médicos especiales, sustancias dietéticas adaptadas para uso médico, alimento para bebés,
infantes e inválidos, suplementos dietéticos nutricionales para uso médico, productos nutricionales para uso médico.
8.1/ Página Adicional:

NEOCATE

D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 5659-13
2/ Fecha de presentación: 07-02-13
3/ Solicitud de registro de: EXPRESIÓN O SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Alticor Inc. (Corporación Organizada bajo las leyes de Michigan)
4.1/ Domicilio: 7575 Fulton Street East, Ada, Michigan 49355, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BEST OF NATURE. BEST OF SCIENCE.

6.2/ Reivindicaciones:
Para usarse con la marca “NUTRILITE (ETIQUETA)” que el cliente está presentando simultáneamente. Registro No.
125824.
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Bebidas deportivas, bebidas isotónicas y mezclas de bebidas, concentrados, siropes o polvos usados en las preparaciones
de refrescos sin alcohol con sabor a frutas, chocolate o vainilla, agua saborizada, bebidas energéticas, bebidas isotónicas
y polvos usados en la preparación de bebidas deportivas isotónicas y bebidas deportivas, bebidas de frutas y sumos de
frutas, preparaciones para elaboración de aguas saborizadas o bebidas sin alcohol en la narturaleza de zumos de fruta,
ponche, bebidas de frutas no carbonatadas y refrescos no carbonatados, bebidas aromatizadas a base de frutas, proteína,
refresco (cordial), azúcar y otros nutrientes líquidos, a saber, bebidas con proteína para uso como un relleno de alimentos
y no para uso como un sustituto de comida, bebidas de belleza, a saber, zumos de frutas y bebidas energéticas con
complementos alimenticios.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19-02-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

BEST OF NATURE. BEST OF SCIENCE

1/ No. Solicitud: 33626-13
2/ Fecha de presentación: 13-09-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: SOCIEDAD AL SERVICIO DE LA TECNOLOGÍA Y SISTEMATIZACIÓN BANCARIA TECNIBANCA,

S.A. SERVIBANCA, S.A. (Organizada bajo las leyes de COLOMBIA)
4.1/ Domicilio: Carrera 7 No. 75-85/87 piso 9, Bogotá D.C., COLOMBIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: COLOMBIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País: CO
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SERVIBANCA (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
Se reivindican los tonos de color Verde: Pantone: R: 100, V: 180, A: 47 y Negro: Pantone R: 10, V: 11, A: 13 que se
muestran en los ejemplares acompañados.
7/ Clase Internacional: 9
8/ Protege y distingue:
Cajeros electrónicos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 29-10-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
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B.

1/ No. Solicitud: 41758-13
2/ Fecha de presentación: 21-11-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: SHS International Ltd. (Organizada bajo las leyes de REINO UNIDO)
4.1/ Domicilio: 100 Wavertree Boulevard, Wavertree Technology Park, Liverpool L7 9PT, REINO UNIDO
4.2/ Organizada bajo las leyes de: REINO UNIDO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NEOCATE Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Alimento para propósitos médicos especiales, sustancias dietéticas adaptadas para uso médico, alimento para bebés
infantes e inválidos, suplementos dietéticos nutricionales para uso médico, productos nutricionales para uso médico.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 41757-13
2/ Fecha de presentación: 21-11-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: SHS International Ltd. (Organizada bajo las leyes de REINO UNIDO)
4.1/ Domicilio: 100 Wavertree Boulevard, Wavertree Technology Park, Liverpool L7 9PT, REINO UNIDO
4.2/ Organizada bajo las leyes de: REINO UNIDO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NEOCATE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Leche y productos lácteos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

NEOCATE

1/ No. Solicitud: 26670-13
2/ Fecha de presentación: 15-07-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Sealed Air Corporation (US) (Organizada bajo las leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 200 Riverfront Boulevard, Elmwood Park, New Jersey 07407, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SEALED AIR

        RE-IMAGINE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 41
8/ Protege y distingue:
Servicios de educación, específicamente dirigir un seminario y centro de exhibición y planificar seminarios profesionales,
exhibiciones, demostraciones y entrenamiento en el área de comercialización y embalaje de alimentos.

SEALED AIR
RE-IMAGINE

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 26-11-13
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 42114-13
2/ Fecha de presentación: 26-11-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: CARGILL INCORPORATED (Organizada bajo las leyes de Delaware)
4.1/ Domicilio: 15407 McGinty Road West, Wayzata, Minnesota 55391, ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DOGUI (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
No se reclama exclusividad ni protección sobre los elementos contenidos en la etiqueta, excepto como se muestra en
su conjunto.
7/ Clase Internacional: 31
8/ Protege y distingue:
Alimento para mascotas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 05-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 26948-13
2/ Fecha de presentación: 17-07-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarfjordur, ISLANDIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ISLANDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ACTAVIS

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 33
8/ Protege y distingue:
Jabones, perfumería, aceites esenciales, cosméticos, preparaciones cosméticas para el cuidado de la piel, preparaciones
cosméticas para el cuidado del cuerpo, preparaciones cosméticas para el baño y la ducha, cremas cosméticas, lociones,
ungüentos, geles refrescador para la piel, toners, limpiadores y peelings para el cuidado de la piel, preparaciones
cosméticas para el cabello y el cuero cabelludo, preparaciones humectantes para la piel, preparaciones no medicadas
para el cuidado de la piel, cremas, lociones, ungüentos, geles, refrescados para la piel, toners, limpiadores y peelings
para el cuidado de la piel, champús para el cabello, lociones para el cabello y acondicionadores para el cabello,
dentífricos, enjuagues dentales no medicados, enjuagues bucales para antes de cepillarse los dientes y enjuagues
bucales para después de cepillarse los dientes, dentífricos en la forma de chicle de mascar, pastillas y tabletas dentales
no medicadas, refrescador para el aliento, dentífricos en la forma de aerosoles bucales, preparaciones cosméticas para
el cuidado de la boca y los dientes.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24-09-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014

ACTAVIS
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1/ No. Solicitud: 27254-13
2/ Fecha de presentación: 19/07/13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: Reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarjordur, ISLANDIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ISLANDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico: 270/2013
5.1/ Fecha: 31/01/2013
5.2/ País de Origen: Islandia
5.3/ Código País: IS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Preparaciones farmacéuticas y veterinarias, preparaciones sanitarias para uso médico, alimentos y
sustancias dietéticas para uso médico o veterinario, alimentos para bebés, complementos alimenticios
para personas y animales, emplastos, material para apósitos, improntas dentales, enjuagues dentales
medicados, enjuagues bucales para antes de cepillarse los dientes y enjuagues bucales para después de
cepillarse los dientes, ambos medicados, goma para mascar medicada, pastillas y tabletas dentales
medicadas, preparaciones médicas para el cuidado de la boca y los dientes, kits de pruebas de diagnósticos,
kits de pruebas de embarazo para uso doméstico, kits de pruebas de ovulación para uso doméstico, kits
de prueba de predicción de ovulación in vitrio para uso doméstico, kits de pruebas de diagnóstico para
uso doméstico para detectar infecciones del tractourinario, kits de pruebas de diagnóstico para uso
doméstico para detectar la menopausia, kits de pruebas de diagnóstico para detectar el balance de ácido
base (balance pH) de la vagina y kits de pruebas de diagnóstico para detectar enfermedades transmitidas
sexualemente.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 01/10/13
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 26950-13
2/ Fecha de presentación: 17-07-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: Reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarjordur, ISLANDIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ISLANDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ACTAVIS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 3
8/ Protege y distingue:
Jabones, perfumería, aceites esenciales, cosméticos, preparaciones cosméticas para el cuidado de la piel,
preparaciones cosméticas para el cuidado del cuerpo, preparaciones cosméticas para el baño y la ducha,
cremas cosméticas, lociones, ungüentos, geles, refrescador para la piel, toners, limpiadores y peelings
para el cuidado de la piel, preparaciones cosméticas para el cabello y el cuero cabelludo, preparaciones
humectantes para la piel, preparaciones no medicadas para el cuidado de la piel, cremas, lociones,
ungüentos, geles, refrescador para la piel, toners, limpiadores y peelings para el cuidado de la piel,
champús para el cabello, lociones para el cabello y acondicionadores para el cabello, dentífricos, enjuagues
dentales no medicados, enjuagues bucales para antes de cepillarse los dientes y enjuagues bucales para
después de cepillarse los dientes, dentífricos en la forma de chicle de mascar, pastillas y tabletas dentales
no medicadas, refrescador para el aliento, dentífricos en la forma de aerosoles bucales, preparaciones
cosméticas para el cuidado de la boca y los dientes.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24-09-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014

1/ No. Solicitud: 26951-2013
2/ Fecha de presentación: 17-07-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: Reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarjordur, ISLANDIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ISLANDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ACTAVIS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Preparaciones farmacéuticas y veterinarias, preparaciones sanitarias para uso médico, alimentos y
sustancias dietéticas para uso médico o veterinario, alimentos para bebés, complementos alimenticios
para personas y animales, emplastos, material para apósitos, improntas dentales, enjuagues dentales
medicados, enjuagues bucales para antes de cepillarse los dientes y enjuagues bucales para después de
cepillarse los dientes, ambos medicados, goma para mascar medicada, pastillas y tabletas dentales
medicadas, preparaciones médicas para el cuidado de la boca y los dientes, kits de pruebas de diagnósticos,
kits de pruebas de embarazo para uso doméstico, kits de pruebas de ovulación para uso doméstico, kits
de prueba de predicción de ovulación in vitrio para uso doméstico, kits de pruebas de diagnóstico para
uso doméstico para detectar infecciones del tractourinario, kits de pruebas de diagnóstico para uso
doméstico para detectar la menopausia, kits de pruebas de diagnóstico para detectar el balance de ácido
base (balance pH) de la vagina y kits de pruebas de diagnóstico para detectar enfermedades transmitidas
sexualemente.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 24-09-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

1/ No. Solicitud: 27253-13
2/ Fecha de presentación: 19/7/13
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Actavis Group PTC ehf (Organizada bajo las leyes de ISLANDIA)
4.1/ Domicilio: Reykjavikurvegi 76-78, 220 Hafnarjordur, ISLANDIA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: ISLANDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico: 270/2013
5.1/ Fecha: 31/01/2013
5.2/ País de Origen: Islandia
5.3/ Código País: IS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 3
8/ Protege y distingue:
Jabones, perfumería, aceites esenciales, cosméticos, preparaciones cosméticas para el cuidado de la piel,
preparaciones cosméticas para el cuidado del cuerpo, preparaciones cosméticas para el baño y la ducha,
cremas cosméticas, lociones, ungüentos, geles, refrescador para la piel, toners, limpiadores y peelings
para el cuidado de la piel, preparaciones cosméticas para el cabello y el cuero cabelludo, preparaciones
humectantes para la piel, preparaciones no medicadas para el cuidado de la piel, cremas, lociones,
ungüentos, geles, refrescador para la piel, toners, limpiadores y peelings para el cuidado de la piel,
champús para el cabello, lociones para el cabello y acondicionadores para el cabello, dentífricos, enjuagues
dentales no medicados, enjuagues bucales para antes de cepillarse los dientes y enjuagues bucales para
después de cepillarse los dientes, dentífricos en la forma de chicle de mascar, pastillas y tabletas dentales
no medicadas, refrescador para el aliento, dentífricos en la forma de aerosoles bucales, preparaciones
cosméticas para el cuidado de la boca y los dientes.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 01/10/13
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
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B.

1/ No. Solicitud: 29332-13
2/ Fecha de presentación: 07-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: New Look Limited (Organizada bajo las leyes de REINO UNIDO)
4.1/ Domicilio: New Look House, Mercery Road, Weymouth, Dorset, DT3 5HJ,

REINO UNIDO
4.2/ Organizada bajo las leyes de: REINO UNIDO
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NEW LOOK NL (ETIQUETA)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:

Administración de tiendas minoristas, reunir juntos, para el beneficio de otros, una
variedad de cosméticos, artículos de tocador, esmalte de uñas, quita esmaltes
[cosméticos], anteojos, anteojos para el sol, estuches para anteojos, estuches para
anteojos de sol, estuches para lentes de contacto, recipientes y cajas, estuches para
teléfonos móviles, joyería, anillos, [joyería], aretes, brazaletes, [joyería], bandas para
las muñecas, dijes [joyería], broches [joyería], cadenas, [joyería], reloj de mano, reloj
de pared, portallaves [adornos pequeños (baratijas) o llaveros a control remoto],
estuches para joyería [cofres], cajas de metal precioso, artículos de papelería,
organizadores personales, cuadernos, diarios, calendarios, calcomanías [papelería],
insignias de papel, bolsos de mano, carteras, bolsos para viajar, bolsos [prenda-] para
viajar, maletas, mochilas, bolsos para la playa, bolsos para compras, bolsos para
deportes, estuches de viaje, vacíos, bolsos de tocador, bolsos de cosméticos, estuches
para llevar laptops, carteras, billeteras de bolsillo, estuches para llaves [marroquinería],
sombrillas, prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería, abrigos, chaquetas,
impermeables, trajes, vestidos, suéteres, prendas de punto, blusas, camisas, camisetas,
cardiganes, pantalones largos, faldas, jeans, pantalones cortos, ropa interior, pantalones,
sostenes, prendas de calcetería, pantis, medias, calcetas, chelecos, pijamas, batas
[saltos de cama], sombreros, gorras, bandas para la cabeza [prendas de vestir], boinas,
bufandas, guantes [prendas de vestir], mitones, cinturones, [prendas de vestir], zapatos,
botas, cintas para el cabello, horquillas para el cabello, sujetadores de cabello, rizadores
de cabello (que no sean eléctricos), cintas decorativas, cintas para el cabello, pelucas,
peluquines, permitiendo a los clientes a mirar y comprar convenientemente esos
artículos en una tienda minorista, en un catálogo, por pedido de correo, en un catálogo
por medio de telecomunicaciones o en un página web de internet, organización,
operación y supervisión de esquemas de lealtad, de bonos e incentivos, publicidad.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 15-10-13
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014

1/ No. Solicitud: 43998-13
2/ Fecha de presentación: 12-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Lácteos Centroamericanos, Sociedad Anónima (Organizada bajo las

leyes de NICARAGUA)
4.1/ Domicilio: Km. 46 1/2 carretera Tipitapa - Masaya, de la Cartonera 300 Metros

al Sur a mano derecho, República de NICARAGUA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: NICARAGUA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NUTRILDE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Bebidas no alcohólicas, bebidas y zumos de frutas, siropes y otras preparaciones para
hacer bebidas. Bebidas de soya, bebidas deportivas, jugos, néctares.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014
___________

NUTRILDE

1/ No. Solicitud: 43999-13
2/ Fecha de presentación: 12-12-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Lácteos Centroamericanos, Sociedad Anónima (Organizada bajo las

leyes de NICARAGUA)
4.1/ Domicilio: Km. 46 1/2 carretera Tipitapa - Masaya, de la Cartonera 300 Metros

al Sur a mano derecho, República de NICARAGUA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: NICARAGUA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NUTRILDE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 29
8/ Protege y distingue:
Leche líquida y en polvo. Productos lácteos y derivados. Leche de soya, leche de
arroz, suero de leche, yogures.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Ricardo Aníbal Mejía M.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

27 F., 14 y 31 M. 2014

NUTRILDE
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fundamentales establecidos en el Código de Trabajo y los ocho
(8) Convenios fundamentales de la OIT ratificados por el
Estado de Honduras, entre los que se encuentran el Convenio
87 y el 98, que garantizan la libertad  sindical,  la protección
del derecho de  sindicalización y la negociación colectiva.

Asimismo, tienen derecho a disfrutar de un día de
vacaciones remuneradas por mes trabajado, las cuales se
deben gozar de acuerdo a lo pactado entre las  partes.

ARTÍCULO 8.- PROTECCIÓN LABORAL  Y DE
SEGURIDAD SOCIAL. En todo lo relativo a medidas de
salud, higiene y seguridad ocupacional, riesgos profesionales,
Invalidez, Vejez y Muerte, beneficios por muerte natural y
enfermedad y maternidad de los trabajadores contratados bajo
esta Ley, se está a lo dispuesto en la Ley del Instituto
Hondureño de Seguridad Social (IHSS), el Reglamento
General de Medidas Preventivas de Accidentes de Trabajo y
Enfermedades Profesionales y lo que disponga en esta materia
la legislación laboral.

Las unidades productivas o de servicios y los trabajadores
acogidos al Instituto Hondureño de Seguridad Social (IHSS)
deben pagar las tasas de cotización que establece la Ley, sobre
la base del salario mensual devengado.

Los empleadores que se incorporen a la presente Ley están
sujetos a la cotización que establece la Ley del Instituto
Nacional de Formación Profesional (INFOP).

ARTÍCULO 9.- PREFERENCIA  PARA LA CON-
TRATACIÓN PERMANENTE . Los trabajadores contratados
bajo esta modalidad tienen la primera opción para cubrir una
plaza permanente en las unidades productivas o de servicios
que hagan uso de esta Ley, siempre y cuando el trabajador
cumpla con el perfil de la plaza vacante.

ARTÍCULO 10.- SUPERVISIÓN Y CONTROL. La
Secretaría de Estado en los Despachos de Trabajo y Seguridad
Social a través de la Dirección General de Empleo y la
Inspectoría General del Trabajo, debe vigilar el cumplimiento
de la presente Ley.

Para los efectos antes mencionados se establece la
obligatoriedad del registro de las Unidades Productivas o de
Servicios que tengan interés de acogerse al presente régimen.
Se exceptúan de este registro, las empresas que implementaron
el Decreto Legislativo No. 230-2010.

ARTÍCULO 1 1.- RELACIONES DE COORDI-
NACIÓN.  Para garantizar la eficaz ejecución  de la presente
Ley, así como la adopción de criterios uniformes en torno a su
aplicación, la Secretaría de Estado en los Despachos de
Trabajo y Seguridad Social, debe establecer mecanismos de
coordinación con otras instituciones  involucradas.

ARTÍCULO 12.- FORMA  DE CONTRATACIÓN.
Los empleadores deben suscribir contrato individual de trabajo
conforme al contrato modelo establecido por la Secretaría de
Estado en los Despachos de Trabajo y Seguridad Social, en el
que deben consignarse los derechos, obligaciones y
responsabilidades de las partes dentro del marco de esta Ley,
sin perjuicio de que debe entenderse incluidos por lo menos,
las garantías y derechos que otorguen a los trabajadores la
presente Ley, la Constitución de la República, el Código de
Trabajo y demás Leyes de Trabajo y Seguridad Social.

Los contratos suscritos deben ser registrados en la
Secretaría de Estado en los Despachos de Trabajo y Seguridad
Social de manera gratuita en un plazo máximo de quince (15)
días contados a partir de la suscripción del contrato.

Cuando las contrataciones excedan de un año (1)  y las
Unidades Productivas y de Servicios, decidan no continuar
con la contratación se debe proceder de la forma siguiente:

1) Cuando el contrato haya durado un año se debe pagar una
bonificación de un salario, calculado sobre el salario
promedio devengado en los últimos seis (6) meses;

2) Cuando el contrato haya durado dos (2) años se debe
pagar una bonificación de un salario y medio, calculado
sobre el salario promedio devengado en los últimos (6)
seis meses; y,

3) Cuando el contrato haya durado tres(3) años se debe pagar
una bonificación de dos (2) salarios calculados sobre el
salario promedio devengado en los últimos seis (6) meses.

Pasados estos períodos al crearse una o más nuevas plazas
en la Unidad Productiva y de Servicio contratante, en labores
afines a las que desempeña el trabajador debe ser contratado
en dicho cargo considerándose por tiempo indefinido a partir
de esa fecha y su relación de trabajo, sujeta a lo que establece
el Código de Trabajo y demás leyes de trabajo y seguridad
social, sin que tenga lugar en este caso el período de prueba.
De igual manera pasado el periodo de tres (3 ) años, cada año
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debe contratar de forma indefinida al menos el veinticinco
(25%) de sus trabajadores o trabajadoras contratados por
hora, sin perjuicio de que puede continuar contratando
personal según lo establecido en el Artículo 4 de esta ley
referente al porcentaje de contratación de trabajadores y
trabajadoras contratados.

Se exceptúan de lo dispuesto en este Artículo aquellas
nuevas industrias o actividades económicas cuya naturaleza
de la actividad empresarial se base en empleo por hora, jornada
parcial o medio tiempo, casos como nuevas actividades
tecnológicas de comunicaciones como Call Center o Contact
Center y otras que deben ser calificadas por la Secretaría de
Estado en los Despachos de Trabajo y Seguridad Social.

Quien no respete la preferencia al derecho de ser
contratados  de forma permanente, violentando el  derecho de
prelación de contratación, al crear una o más plazas nuevas,
debe ser sancionado a pagar al trabajador afectado lo que
corresponda de conformidad a lo establecido en los artículos
116 y 120 del Código de Trabajo en la proporcionalidad que
le corresponda.

La conclusión de la obra o la fecha de terminación del
servicio contratado, forzosamente le pone término a la relación
de trabajo contratada sin responsabilidad laboral alguna para
las partes, entendiéndose que no cabe reclamo por el pago de
décimo cuarto mes, décimo tercer mes y auxilio de cesantía,
salvo prueba de lo contrario. Cualquiera de las partes puede
dar por terminado el contrato de trabajo antes de la conclusión
de la obra o de la fecha de terminación  del servicio conforme
a lo dispuesto en el Artículo 121 del Código de Trabajo vigente.

ARTÍCULO 13.- RECURSOS FINANCIEROS. El
Poder Ejecutivo debe garantizar los recursos presupuestarios
requeridos a la Secretaría de Estado en los Despachos de
Trabajo y Seguridad Social  para la aplicación efectiva e
inmediata de la presente Ley.

El personal que ejecute la presente  Ley y el personal del
Observatorio del Mercado Laboral deben ser integrados al
presupuesto de la Secretaría de Estado en los Despachos de
Trabajo y Seguridad Social.

El personal que actualmente se encuentre contratado con
recursos asignados al Programa Nacional de Empleo por Hora,
pasa a formar parte del personal permanente de la Secretaría
de Estado en los Despachos de Trabajo y Seguridad Social,
una vez que entre en vigencia la presente Ley.

ARTÍCULO 14.- CASOS NO PREVISTOS. Cualquier
caso no previsto en esta Ley o su Reglamento se debe resolver

de acuerdo con los principios del Derecho del Trabajo,
convenios internacionales del trabajo y las disposiciones del
Código de Trabajo vigente.

ARTÍCULO 15.- REGLAMENT ACIÓN. El Poder
Ejecutivo por intermedio de la Secretaría de Estado en los
Despachos de Trabajo y Seguridad Social debe reglamentar
la presente ley, en un plazo máximo de sesenta  (60) días,  a
partir de la fecha de su publicación en el Diario Oficial La
Gaceta.

ARTÍCULO 16.- DISPOSICIÓN TRANSIT ORIA.
Los trabajadores contratados bajo el Decreto Legislativo No.
230-2010 se someten a las disposiciones contenidas en el
mismo, entendiéndose que con la vigencia de la presente Ley
inicia una nueva relación laboral.

ARTÍCULO 17.- VIGENCIA  Y PUBLICACIÓN. Sin
perjuicio de los derechos adquiridos, la presente Ley entrará
en vigencia a partir del día de su publicación en el Diario Oficial
“La Gaceta”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito
Central, en el Salón de Sesiones del Congreso Nacional, a los
veinte días del mes de enero de dos mil catorce.

MAURICIO OLIV A HERRERA
PRESIDENTE, POR LA LEY

GLADIS AURORA LÓPEZ CALDERÓN
SECRETARIA

ÁNGEL DARÍO BANEGAS LEIV A
 SECRETARIO

Líbrese al Poder Ejecutivo en fecha 3 de marzo de
2014.

Por tanto: Ejecútese.

Tegucigalpa, M.D.C., 24 de marzo de 2014.

JUAN ORLANDO HERNÁNDEZ ALVARADO
PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA

EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS
DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL.

CARLOS MADERO
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ESPECTÁCULOS, S.A.

CONVOCATORIA  ESPECTÁCULOS, S.A.

El Consejo de Administración de ESPECTÁCULOS,

S.A., por este medio convoca a sus accionistas a

la ASAMBLEA ORDINARIA a celebrarse el día

viernes 25 de abril a las 7:00 P.M., en las oficinas

de la Empresa, ubicada a media cuadra del Parque

Finlay, carretera a Casamata.

De no reunirse el quórum establecido, la

Asamblea se llevará a cabo el día siguiente a la
misma hora y lugar, con los accionistas que
concurran.

SECRETARIA  DEL CONSEJO DE
ADMINISTRACIÓN

31 M. 2014
_______

AQUARIUS, S.A.

CONVOCATORIA
INVERSIONES AQUARIUS, S.A.

El Consejo de Administración de INVER-
SIONES AQUARIUS, S.A., por este medio
convoca a sus accionistas a la ASAMBLEA OR-
DINARIA a celebrarse el día viernes 25 de abril a
las 7:00 P.M., en las oficinas de la Empresa,
ubicada media cuadra del Parque Finlay, carretera
a Casamata.

De no reunirse el quórum establecido, la
Asamblea se llevará a cabo el día siguiente a la
misma hora y lugar, con los accionistas que
concurran.

SECRETARIA  DEL CONSEJO DE
ADMINISTRACIÓN

31 M. 2014

PROVEEDORA ZEUS, S.A.

CONVOCATORIA PROVEEDORA ZEUS, S.A.

El Consejo de Administración de PROVEEDORA
ZEUS, S.A., por este medio convoca a sus
accionistas a la ASAMBLEA ORDINARIA a
celebrarse el día viernes 25 de abril a las 7:00 P.M.,
en las oficinas de la Empresa, ubicada a media
cuadra del Parque Finlay, carretera a Casamata.

De no reunirse el quórum establecido, la
Asamblea se llevará a cabo el día siguiente a la
misma hora y lugar, con los accionistas que
concurran.

SECRETARIA  DEL CONSEJO DE
ADMINISTRACIÓN

DORIS MARTÍNEZ
POR ESPECTACULOS, S.A.

31 M. 2014
_______

CONVOCATORIA

A los accionistas de

Sociedad Eléctrica Mesoamericana,
S.A. de C.V.

Para que concurran a la Asamblea General Or-
dinaria a celebrarse el día lunes 28 de abril, a
las 9:30 A.M.,  en sus oficinas ubicadas en el Km.
13, carretera a Puerto Cortés, curva La Victoria,
Choloma, Depto. de Cortés, para tratar los asuntos
y cumplir con lo establecido en el Artículo 168 del
Código de Comercio.

De no reunirse el quórum de ley en la fecha y
hora indicada, se celebrará el día siguiente en el
mismo lugar y hora, con los accionistas que asistan.

Choloma, Cortés, 27 de marzo de 2014.

CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN

31 M. 2014
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Empr esa Nacional de Ar tes Gráficas
(E.N.A.G.)

PBX: 2230-3026. Colonia Miraflores Sur, Centro Cívico Gubernamental

Tels.: 2230-6767, 2230-1120, 2291-0357 y 2291-0359

Avance

El Diario Oficial  La Gaceta circula de lunes a sábado

Próxima Edición Suplementos
¡Pronto tendremos!

A)  Suplemento Corte Suprema de Justicia.

CENTROS DE DISTRIBUCIÓN:

                            LA CEIBA         SAN PEDRO SULA           CHOLUTECA

     La Ceiba, Atlántida, Salida a Puerto Cortés, Centro Comercial Choluteca, Choluteca,
     barrio Solares Nuevos, Ave. Colón, “Los Castaños”. barrio La Esperanza, calle
     edificio Pina, 2a. planta, Aptos. Teléfono: 25519910. principal, costado Oeste
      A-8 y A-9 del Campo AGACH
      Tel.: 443-4484 Tel.: 782-0881

Nombre:

Dirección:

Teléfono:

Empresa:

Dirección Oficina:

Teléfono Oficina:

Remita sus datos a:  Empresa Nacional de Artes Gráficas
precio unitario: Lps. 15.00

Suscripción Lps. 2,000.00 anual, seis meses Lps. 1,000.00

Suscripciones:

1) Publicación de Resolución.


